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ILIRSKA BISTRICA, IZOLA, KOPER 
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KOPER, 9. JUN! J A 1978 ŠT. 14

VSEBINA:
Občina Ilirska Bistnca
— ODREDBA o pristojbinah za obvezne veterinarsko-sani- 

tarne preglede
— SKLEP o javni razgrnitvi osnutka dopolnitev urbanističnega 

načrta mesta ilirska Bistrica

Občina Piran
— ODLOK o prenehanju lastninske pravice na zemljiščih v zazi­

dalnem območju Lucija H — dodatno
— ODLOK o razporeditvi, začetku in koncu delovnega časa na 

področju prometa in zvez, prometa blaga na drobno, gostinstva, 
turizma, obrti, zdravstva in drugih družbenih dejavnosti v ob­
čini Piran

— ODLOK o nalogah, pooblastilih, sestavi in načinu dela stalnih 
komisij skupščine občine Piran

— ODLOK o določitvi prispevne stopnje za občinsko izobraže­
valno skupnost za leto 1978

— ODLOK o določitvi prispevne stopnje za občinsko kulturno 
skupnost za leto 1978

— ODLOK o določitvi prispevnih stopenj za občinsko skupnost 
otroškega varstva, občinsko skupnost socialnega skrbstva in 
občinsko skupnost za zaposlovanje

— ODLOK o določitvi prispevne stopnje za občinsko zdravstveno 
skupnost za leto 1978

— ODLOK o določitvi prispevne stopnje za občinsko telcsnokul- 
turno skupnost za leto 1978

— SKLEP o določitvi pristojbin za obvezne veterinarsko-sani- 
tarne preglede

Občina Sežana
— SKLEP o grafični karti z namensko izrabo površin in načinom 

urejanja za naselje Lipica

Krajevna skupnost Štanjel
— SKLEP o razpisu referenduma za uvedbo samoprispevka za so­

financiranje izgradnje kulturno športnega doma v Kobjeglavi

OBČ!NA tURSKA BtSTRtCA
Na podlagi IV. točke odloka o pristojbinah za zdravstvena spričevala 

in potrdila za živali ter o kriterijih in merilih za določitev pristojbin za 
veterinarsko-sanitarne preglede in dovoljenja (Uradni list SRS, št. 
2-78 in 175. člena statuta občine Ilirska Bistrica, je izvršni svet skupš­
čine občine Ilirska Bistrica na seji dne 18. maja 1978 sprejel

ODREDBO
0 PRISTOJBINAH ZA OBVEZNE VETERINARSKO-SANI­

TARNE PREGLEDE

5. Za preglede pri nakladanju, razkladanju in prekladanju pošiljk 
živine, živil živalskega porekla, živinskih surovin, odpadkov, div­
jadi, divjačine, polžev in žab pri izvozu:
— od vagonskih in kamionskih pošiljk 300 din
— od kosovne pošiljke 150 din

6. Potni stroški niso všteti v pristojbine in se zaračunavajo v skladu s 
sindikalno listo.

2. člen
Pristojbine po tej uredbi se odvajajo na poseben zbirni račun *sklada 

za zatiranje kužnih živalskih bolezni« št. 52210-655-55-097 pri skupš­
čini občine Ilirska Bistrica.

1. člen
Za obvezni veterinarsko-sanitarni pregled pošiljk živali, živalskih 

proizvodov, živalskih surovin in živalskih odpadkov, pri nakladanju, 
razkladanju, prekladanju in gonjenju živali, ki se odpravlja izven ob­
močja občine, se določi pristojbina:

Pristojbina za obvezni veterinarsko-sanitarni pregled znaša:
! od vagonskih in kamionskih pošiljk živali 

'n živalskih proizvodov
— od kamionskih pošiljk 1-dnevnih piščan­

cev pri nakladanju in razkladanju
" od kamionskih pošiljk brojlerjev pri na- 

^ kladanju po kosu 0,08 din ali
- od kosovne pošiljke 

za kosovno pošiljko se šteje:
— govedo nad 10 mesecev starosti do
— teleta in drobnica do
** perutnina do
** čebelji panji do
" polži, žabe do
" divjačina (visoka) do

^ 2* "'zka pernata divjad ter divjačina do
Za preglede klavne živine ob zakolu in mesa 
" za govedo, konje 
"" za teleta in prašiče 
** za druge male živali 
"** ia pregled prašičev in divjadi v gostilnah 

. 'n prometu
Za preglede pri nakladanju, razkladanju in prekladanju živalskih 
surovin in odpadkov v notranjem prometu:
' od vagonskih in kamionskih pošiljk <]!"
" za kosovno do 100 kg S" °'"

135 din

135 din

70 din 
80 din

3 kom 
Ì kom 

50 kom 
5 kom 

100 kg 
3 kom 

20 kom

50 din 
30 din 
20 din

100 din

3. člen
Ta odredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah. 

Št.: 322-6/78-4/5
Ilirska Bistrica, 18. maja 1978 Predsednik

izvršnega sveta 
dipl. inž. JANEZ KIRN, 1. r.

Na podlagi 11. člena zakona o urbanističnem planiranju (Uradni list 
SRS, št. 16-67 in 27-72) ter 121. člena statuta občine Ilirska Bistrica je 
izvršni svet skupščine občine Ilirska Bistrica na seji dne 30. maja 1978 
sprejel

SKLEP
O JAVNI RAZGRNITVI OSNUTKA DOPOLNITEV URBANI­

STIČNEGA NAČRTA MESTA ILIRSKA BISTRICA

1.
Javno se razgrne osnutek dopolnitev urbanističnega načrta mesta 

Ilirska Bistrica št. projekta 1170/1968, ki ga je sprejela skupščina ob­
čine Ilirska Bistrica z odlokom o urbanističnem načrtu mesta Ilirska Bi­
strica (Uradne objave, št. 19-69). Dopolnitve urbanističnega načrta je 
izdela! urbanistični zavod Projektivni atelje Ljubljana.

2.
Osnutek dopolnitev urbanističnega načrta mesta Ilirska Bistrica bo 

javno razgrnjen v prostorih krajevne skupnosti Ilirska Bistnca (provi-
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zori j, soba št. 20—21) ter bo na vpogted detovnim !judem in občanom, 
OZD, drugim organizacijam ter skupnostim ter organom 30 dni, raču­
najoč od dneva objave tega sktepa.

3.
Ta sktep stopi v vetjavo z dnem objave v Uradnih objavah.

Št.: 350-5/77 — 4/3
Itirska Bistrica, 30. maja 1978 Predsedmk

izvršnega sveta 
JANEZKIRN, !. r.

OBČtNA PtRAM
Na podtagi 3. in 4. č!ena zakona o prenehanju tastninske pravice in 

drugih pravic na zemtjiščih, namenjenih za kompieksno graditev 
(Uradni !ist SRS, št. 19-76) in 220. č!ena statuta občine Piran (Ur. ob­
jave, št. 6-74) je skupščina občine Piran na točenih sejah zbora združe­
nega deta, zbora krajevnih skupnosti in družbenopotitičnega zbora dne
29. maja 1978 sprejeta

ODLOK
O PRENEHANJU LASTNINSKE PRAVICE NA ZEMLJIŠČIH V 

ZAZIDALNEM OBMOČJU Lucija I! — dodatno

1. čten
Ta odtok dotoča zemtjišča, ki so namenjena za stanovanjsko graditev 

in drugačno kompteksno graditev po sprejeti zazidavi Lucije II. — do­
datno (Ur. objave, št. 1-75), na katerih preneha tastninska pravica.

2. čten
Meja zazidatnega območja Lucija II. — dodatno poteka od stičišča 

ceste Koper — Putj pare. 9826 ter pare. 2974-1, 2974-3 ter se nada- 
tjuje po severnem robu pare. 2974-3 do tromeje pare. št. 2974-3, 
1974-1,2977-2 ter 2*979-1 ter nadatje poteka po severno-vzhodni meji 
pare. 2979-1 do tromeje pare. 2977-2, 2979-3 in 2979-1, nadatje po­
teka po vzhodnem robu pare. št. 2979-1 do tromeje pare. 2979-1, 
2979-3 in stp. 3458 — nadatjuje se po zahodnem detu stp. 3458 do 
tromeje med pare. 2979-3,95 ! 3-8 (pot) ter stp. 3458 ter se obme proti 
jugovzhodu in poteka po vzhodnem detu pare. 3458, 2979 in 2979-2 
do vzhodne mejne točke pare. 2979-2, nato se obrne za cca 100 stopinj 
proti jugu in teče po vzhodni meji pare. 2979-2 do vzhodne mejne 
točke stp. 2367 ter se nadatjuje po vzhodnem robu stp. 2367 ter zahod­
nem robu proti pare. 9513-8 do vzhodnega roba pare. 3008-6, kjer se 
obrne za 90 stopinj ter poteka po južnem robu pare. 3008-6 do stičišča 
mej med pare. 3008-6 ter 3008-3 ter poteka po južnem robu pare. 
3008-3 do stičišča med pare. 3008-3 in 3008-10 ter se nadatjuje po 
južnem robu pare. 3008-10 do četveromeje med pare. 3008-10, 
3008-1,3008-7 in 3008-11 ter poteka po vzhodnem robu pare. 3008-7 
do tromeje pare. 3008-1, 3008-7 in 3008-11, kjer se obrne za 90 sto­
pinj in se nadatjuje po vzhodnem robu pare. 3008- ! ! do konca pare., to 
je vzhodne točke pare., kjer se obrne za 90 stopinj in se nadatjuje po 
zahodnem robu pare. 3006-2 do konca pare. in se na stičišču pare. 
3006-2 in 3008-1 obrne za 90 stopinj in nadatje poteka po severnem 
robu pare. 3006-2 do stičišča med pare. 3006-2 in 3ttt)6-t in se nada­
tjuje po severnem robu pare. 3006-1 do vzhodnega roba pare. 3006-1 
do vzhodnega roba pare. 3006-1, kjer se obrne za 90 stopinj ter poteka 
po vzhodnem robu pare. 3006-1 do stičišča pare. 3008- ! in 3008-12 in 
se nadatjuje po severnem robu pare. 3008-12 do stičišči med pare. 
3008-12 in 3008-15 ter poteka po severnem robu pare. 3008-15 do 
tromeje med pare. 3008-15, 3008-1 in 3008-13 in se nadatjuje po se­
vernem robu pare. 3008-13, do stičišča med pare. 3008-1 in 3008-3, 
kjer se obrne za 90 stopinj in poteka po zahodnem robu pare. 3008-13 
do tromeje pare. 3008-1, 3008-13 in pare. 3046-1, kjer se obme proti 
jugu in poteka po vzhodnem detu pare. 3008-3 do točke, kjer se meja 
pare. obrne za 100 stopinj ter se nadatjuje po severnem detu pare. 
3008-13 do točke, kjer se meja pare. obme proti jugu ter se nadatjuje 
po vzhodnem robu pare. do tromeje med pare. 3008-13, 3046-1 in 
3025 ter se nadatjuje po severnem robu pare. 3025 do tromeje med 
pare. 3025, 3514-3 in 3046-1, kjer se obrne za 90 stopinj proti severu

in poteka po zahodnem robu pare. 3514-3 do stičišča pare. 3914-3 in 
3046-1, kjer se obrne proti vzhodu ter poteka po severnem robu pare. 
3514-3 do peteromeje pare. 3046-1, 3046-6, 3042,3046-2 in 3514-3, 
kjer se obme proti vzhodu in poteka po vzhodnem robu pare. 3046-2 
do tromeje med pare. 3046-2,3042,3040-2, tam se obrne za 90 stopinj 
ter poteka po zahodnem detu pare. 3040-2 do tromeje med pare. 3042, 
3041, 3040-2, nato se nadatjuje po vzhodnem detu pare. 3040-2, do 
stičišča pare. 3040-2 in stp. 3282 od tam se nadatjuje po vzhodnem 
detu stop. 3282 do tromeje med pare. 3041, 3039 in stp. 3282, kjer se 
obrne proti severu ter poteka po zahodnem robu pare. 3039 do tromeje 
pare. 3039, 3041 in 3072-3, tam se obrne proti jugu in se nadatjuje po 
zahodnem robu pare. 3072-3 do tromeje med pare. 3072-3, 3039 in
3077- 2 ter se nadatjuje po vzhodnem robu pare. 3039 do tromeje med 
pare. 3039,3072-2,3077-2 ter nadatje poteka po vzhodnem robu pare. 
3080-1 do tromeje med pare. 3080-1, 3081-1 in 3077-2, nadatjuje se 
po severnem robu pare. 3081-1 do tromeje med pare. 3081-1,3081-2 
in 3077-2 ter poteka po severnem robu pare. 3081-2 do tromeje med 
pare. 3081-2, 3077-2 in 3078-5, nato se obme za 90 stopinj proti se­
veru in poteka po zahodnem robu pare. 3078-5 do tromeje med pare.
3078- 5, 3077-2 in 3078-6 in se nadatjuje po severnem robu pare. 
3078-5 do tromeje med pare. 3078-5,3078-6 in 3076, nato se obme za 
90 stopinj proti jugu in poteka po vzhodnem robu pare. 3078-5 do tro­
meje med pare. 3078-5, 3076 in 3078-1 ter se nadatjuje po severnem 
robu pare. 3078-1 do tromeje med pare. 3078-1, 3076,3075 ter se na­
datjuje po vzhodnem robu pare. 3078-1 do tromeje med pare. 3078-1, 
3075 in 3078-3 potem se obrne za 90 stopinj in poteka po severnem 
robu pare. 3078-3, prečka pot pare. 9514-2 do pare. 3109-1, tam se 
obrne proti jugu in poteka po zahodnem robu pare. 3109-1 do stičišča 
med pare. 3209-1 in 3109-3, do tromeje med pare. 3 1 09-3, 3108 in 
9514-2, nato se nadatjuje po severnem robu pare. 3108 do tromeje 
med pare. 3108, 3! 09-3 in 3103-2, nadatjuje se po severnem robu 
pare. 3108 do četveromeje med pare. 3108, 3103-2,3110 in 3106-1 ter 
nadatje poteka po severovzhodnem robu pare. 3106-1 do tromeje med 
pare. 3106-1,3110 in 3156-1 terse nadatjuje po zahodnem robu pare. 
3156 do tromeje med pare. 3110, 3156-1 in 3138-6 do tromeje med 
pare. 3138-6, 3138-2 in 3156-1, nadatjuje se po severnem robu pare.
3156- 1 do tromeje med pare. 3138-2, 3156-1 in 3153, kjer se obrne 
proti jugu in poteka po vzhodnem robu pare. 3156-1 do tromeje med 
pare. 3156-1,3153-2 in 3154, kjer se obrne proti vzhodu in poteka po 
severnem robu pare. 3154 do tromeje med pare. 3153-2, 3154 in
3157- 3, nato se nadatjuje po severnem robu pare. 3157-3 do četvero­
meje pare. št. 3153-2, 3153-1, 3157-3 in 3152-2, nakar se obme proti 
jugu in gre po vzhodnem robu pare. 3157-3 do stičišča s stp. 1184-3 in 
se nadatjuje po severnem robu stp. 1184-3 do stičišča meje s pare. 
3157-4 ter se nadatjuje po severnem robu pare. 3157-4 do tromeje 
pare. 3157-4, 3152-2 in 3149-1, ko se obrne proti severu in poteka po 
zahodnem robu pare. 3149-1 do konca pare. in se nato obme proti 
vzhodu ter poteka po severnem robu pare. 3149-1 do točke, kjer se 
pare. meja obrne proti jugu ter poteka meja po vzhodnem robu pare. 
3149-1 do tromeje pare. 3149-1, 3146-1 in 3148 ter se nadatjuje po 
severnem robu pare. 3148 v ravni tiniji tako, da seče po pare. 3514-1 do 
stičišča pare. 3715 in 3716 in se nadatjuje po severnem robu pare. 3716 
do točke, kjer pare. meja zavije proti jugu — nato pa poteka meja po 
vzhodnem robu pare. 3716 do stičišča mej med parc.3716 in 3717 do 
poti, ki jo prečka, nato pa se obrne za 90 stopinj proti vzhodu in poteka 
po severnem robu pare. 3711 do stičišča mej med pare. 3711 in 3710 in 
se nadatjuje po severnem robu pare. 3710 do stičišča med med pare. 
3710 in 3709 do tromeje med pare. 3710,3709 in 3702-1, tam se obrne 
za 90 stopinj proti vzhodu ter poteka po severnem robu pare. 3702-1 
do tromeje med pare. 3709, 3708 in 3702-1, nato se nadatjuje po 
vzhodnem robu pare. 3702-1 do tromeje med pare. 3702-1, 3706 in 
3708, nato se nadatjuje po severnem detu pare. 3705 do stične točke 
med pare. 3706 in 3705 ter se nadatjuje po severnem detu pare. 3705 
do poti pare. 9515-1, kjer se obrne za 90 stopinj proti severu do stičišča 
med pare. 3698 in 3736-1 ter se nadatjuje po severnem robu pare. 3698 
do mejne točke tromeje med pare. 3698, 3737 in 3736, kjer se meja 
pare. 3698 za 90 stopinj obrne proti jugovzhodu in poteka po vzhod­
nem robu pare. 3698 do tromeje med pare. 3698, 3737 in 3697, od tam 
se nadatjuje po vzhodnem robu pare. 3698 do tromeje med pare. 3698, 
3697 in 3694-9 ter se nadatjuje do tromeje med pare. 3698,3694-16 in 
3696-3, nato poteka po vzhodnem robu pare. 3696-3 do stičišča mej 
med pare. 3696-3 in 3699-10 ter se nadatjuje po vzhodnem robu pare. 
3699-10 do stičišča mej med pare. 3694-10 in 3694-11, kjer zavije 
prot) zahodu in poteka po severnem detu pare. 3694-11 do tromeje
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nied pare. 3694-10, 3694-11 in 3694-4, nato zavije proti jugu in po­
teka po vzhodnem dc!u pare. 3694-4 do tromeje pare. 3694-11, 
3694.4 in 3678, nato sc obrne proti zahodu in poteka po južnem robu 
pate št. 3693-4 do tromeje med pare. 3687,3696-4 in 3686-1, nato se 
nadatjuje po južnem robu pare. 3696-4 do četveromeje pare. št. 
3696-4, 3686-3, 3686-2 in 3686-1, potem se obme proti jugu in po­
teka po vzhodnem robu pare. 3686-2 do četveromeje med pare. 
3686-1,3684-2,3683 in 3686-2, nato se obme proti zahodu in poteka 
po vzhodni strani meje pare. 3683 do tromeje med pare. 3683, 3684-2 
in 3636, nato poteka proti vzhodu po južni strani pare. 3683 do tromeje 
med pare. 3683, 3682-1 do tromeje med pare. 3682-1, 3681 in 3636 
terse nadatjuje po južnem robu pare. 3681 do tromeje med pare. 3681, 
363 8-1 in 3636, kjer se obrne proti jugu in poteka po vzhodnem robu 
pare. 3638-1 do tromeje med pare. 3638-1, 3636 in 3637-1, nato se 
nadatjuje po vzhodnem robu pare. 3637-11 do stične točke s cesto 
pare. $848, kjer se obme proti zahodu in poteka po južnem robu pare. 
3637-1 do stične točke med pare. 3637-1 in 3637-4 in se nadatjuje ob 
robu ceste ter po južnem robu pare. 3637-4 do stične točke med pare. 
3637-4 in potjo pare. 9515-4, nato poteka po južnem robu poti pare. 
9515-4 do stične točke med pare. 9515-4 in 3645-2 in se nadatjuje po 
južnem detu pare. 3645-2 do stične točke med pare. 3645-2 in 3646-1, 
nadatje poteka po južnem robu pare. 3646-1 do stičnega mesta pare. 
3646-1 in 3649 ter se nadatjuje po južnem robu pare. 3649 do stičišča 
stp. 3462 ter se nadatjuje po južnem robu stp. 3462 do stičišča pare. 
3650 in nadatje poteka po južnem robu pare. 3650 do poti pare. 
9514-10 — poteka po južnem detu pare. 9514-10 do stičišča s pare. 
3651-2 do stičišča s pare 3655-1 — nato poteka po južnem robu pare. 
3655-1 do stika s potjo pare. 9514-15, kjer se obme proti severu ter 
poteka po zahodnem robu pare. 3655-1 do stičišča s pare. 3859-2 ter se 
nadatjuje po zahodnem robu pare. 3659-2 do stičišča s pare. 3659-1 do 
stične točke s pare. 3658 ter se nadatjuje po severnem robu pare. 
3659-1 do tromeje med pare. 3658 in 3667-11 ter 3659-1 in se nada­
tjuje po severnem robu pare. 3659-1 do vzhodnega roba pare. 
3667-11, kjer se obrne za 90 stopinj in poteka po vzhodnem robu pare. 
3659-1 do točke, kjer se parcetna meja pare. 3659-1 obrne za 90 sto­
pinj proti vzhodu ter se nadatjuje po severnem robu proti pare. 3659-1 
do poti pare. št. 9514-10 ter se nadaljuje po severnem robu poti pare. 
9514-10 do tromeje pare. št. 3667-5, 3667-6 in poti pare. št. 9514-10 
ter se nadatjuje po zahodnem robu pare. št. 3667-6 do tromeje med 
pare. 3667-6, 3667-5, 3667-3 in pare. 3667-12 terse nadatjuje po za­
hodnem robu pare. 3667-3 do tromeje pare. 3667-12, 3667-3, stp. 
1213 in stp. 2611 in poteka po južnem detu stp. 1213 do tromeje med 
pare. 3667-12 stp. 1213 in stp. 2661 ter se nadatjuje po južnem detu 
stp. 2661 do tromeje med stp. 2611, pare. 3667-1 in stp. 3552, nato se 
nadatjuje po južnem detu pare. 3667-1 do poti pare. 9514, ki jo seče do 
stične točke med pare. 9514-1 in pare. 3176-4, nato se obrne proti se­
veru in poteka po zahodnem robu pare. 9514-1 do tromeje pare. 
9514-1,3176-4,3176-2 ter se obme proti zahodu in poteka po južnem 
robu pare. 3176-2 do tromeje pare. 3176-2,3176-8 in stp. 3539, nada­
tjuje se po južnem detu pare. 3176-8 do tromeje med pare. 3176-8, 
3176-4 in stp. 3539 in poteka po južnem robu pare. 3176-4 do tromeje 
med pare. 3176-9, 3175-1 in stp. 3539, nato se obrne proti jugu po za­
hodnem robu stp. 3539 do poti pare. št. 9514-16, nato poteka po za­
hodnem robu poti pare. 9514-16dotromeje med pare. 3175-1,3175-2 
in 3176-15, nato se obrne proti zahodu in poteka po južnem robu pare. 
3175-1 do tromeje med pare. 3175-1, 3175-2 in 3771, nato se obrne 
proti zahodu in poteka po južnem robu pare. 3175-1 do tromeje med 
pare. 3175-1, 3175-2 in 3771, nato se obrne proti zahodu in poteka po 
južnem robu pare. 3771 do zahodne točke stp. 3540, kjer se obrne proti 
jugu in poteka po vzhodnem robu pare. 3771 do mejne točke med stp. 
3540 in stp. 3543 ter se nadatjuje po vzhodnem robu pare. 3771 do sti­
čišča pare. stp. 3543 in stp. 3546 ter poteka po vzhodnem robu pare. 
3771 do tromeje med pare. 3771, 3181-3 in stp. 3546, nato se meja 
obrne proti zahodu in poteka po južnem robu pare. 3771 do tromeje 
med pare. 3771, 3181-3 in 3180-1 ter se nadatjuje po južnem detu 
pare. 3180-1 do tromeje med pare. 3180-1, 3180-5 in 3181-3 ter po­
teka po južnem detu pare. 3181-5, nato se obrne proti severu in poteka 
Po zahodnem detu pare. 3181-5 do tromeje med pare. 3181-5 do tro­
meje med pare. 3181-5, 3180-1, 3181-3, nato se nadatjuje po zahod­
nem robu pare. 3180-1 do tromeje med pare. 3180-1, 3181-3 in 3771 
ter se nadatjuje po zahodnem robu pare. 3771 do tromeje med pare. 
3771, 3714-2 in 3181-3 in se nadatjuje po južnem robu pare. 3174-2 
^o skrajne točke pare. 3174-2, nato se obrne proti severu in poteka po 
zahodnem robu pare. 3174-2 do tromeje med pare. 3174-2, 3175-1 in

3181-3 in 3174-1 nato se nadatjuje po zahodnem robupàrc. 3174-1 do 
točke, kjer se meja obrne proti zahodu in poteka po južnem robu pare. 
3174-1 do tromeje med pare. 3174-1,3181 -2 in 3181-3, nato se nada­
tjuje po južnem robu pare. 3181-2 do tromeje med pare. 3181-2, 
3181-3 in 3170-2, nato se nadatjuje po vzhodnem detu pare. 3170-2 do 
tromeje med pare. 3170-2, 3171-1 in 3181-3, nadatje poteka po 
vzhodnem robu pare. 3171-7 do poti pare 9514-11, ter poteka po za­
hodnem robu pare 9514-11 do tromeje med pare. 9514-11,3181-2 in 
3087-1, nato sc nadatjuje po zahodnem robu pare. 3181-1 do tromeje 
med pare. 3181-2, 3087-1 in 3085-1 ter se nadatjuje po zahodnem 
robu pare. 3181-2 do poti pare. 9513-23, nato se nadatjuje po zahod­
nem detu pare. 9513-23 do četveromeje med pare. 3185-1, 3085-1, 
9513-3 in 9513-23, nato se nadatjuje po zahodnem robu pare. 9513-31 
do tromeje med pare. 3085-4,3085-5 in 9513-28 ter poteka po vzhod­
nem detu pare. 9513-28 (to je poti) do tromeje 3085-5, 3085-6 in 
9523-8 ter sc nadatjuje po vzhodnem robu pare. 9513-28 do tromeje 
med pare. 9313-28, 9513-29, 3085-6 in 3089-2, nato poteka po 
vzhodnem robu pare. 9513-29 do tromeje med pare. 3033-6,9513-29 
in 3089-2, nakar se nadatjuje po južnem detu pare. 3033-6 do tromeje 
med pare. 3033-6, 3031-6,9513-23 in 3089-2, nakar se nadatjuje po 
južnem detu pare. 3031-6 do tromeje med pare. 3031-6, 3030-5 in 
9513-23, nato poteka po južnem robu 3030-5 do tromeje med pare. 
3030-5, 3029-8 in 9513-23, nato sc nadatjuje po južnem robu pare. 
3029-8 do tromeje med pare. 3029-8,3029-2 in 9514-43, nato poteka 
po južnem detu pare. 9514-43 do tromeje med pare. 2922-15, 
2992-25,2922-14 in nadatje poteka po južnem robu pare. 9514-44 do 
tromeje med pare. 2922-14,2922-26,2927-1 in 9514-44, nakar zavije 
proti severu in teče po zahodnem robu pare. 9514-44 do tromeje med 
pare. 9514-44,3033-1,3003-12,2927-1, nadatjuje se po južnem robu 
pare. 3003-12 do tromeje med pare. 3003-12, 2927-1 2927-28 in 
3003-13, nato poteka po zahodnem robu poti pare. št. 3003-13 do 
stične točke med pare. 3003-13 in pare. 3003-17 ter se nadatjuje po za­
hodnem robu pare. 3003-17 do stičišča med pare. 3001-17 in 3001-8 
ter poteka po zahodnem robu pare. 3001—8 do stične točke med pare. 
3001-8 in 3001-9 ter se nadatjuje po jugozahodnem robu pare 3001-9 
do tromeje med pare. 9513-23, 2931-1 in 3001-9 terse nadatjuje po 
južnem robu pare. 3001-9 do tromeje med pare. 3001-9, 2931-1 jn 
3001-6, nato se nadatjuje po južnem robu pare. 3001-4 do tromeje 
med pare. 3001-4, 2931 in 9513-25, nato se nadatjuje po južnem robu 
pare. 3001-2 do tromeje med pare. 3001-2,2997 in 9513-25 nato po­
teka po jugozahodnem detu pare. 2997 do stične točke med pare. 2997 
in stp. 2997 ter poteka po zahodnem robu stp. 2997 ter se nadatjuje po 
zahodnem robu pare. 2997 in po vzhodnem robu ceste Koper-Putj — 
pare. 9826 do poti, to je pare. 9513-8, se nadatjuje po jugozahodnem 
robu pare. 9513-8 do stične točke med pare. 2903 in pare. 9513-8 ter se 
nadatjuje po zahodnem robu pare. 2903 do stične točke med pare. 
2903 in stp. 3520 ter poteka po zahodnem robu pare. stp. 3520 do 
stične točke med pare. stp. 3520 in 2954-3 ter se nadatjuje po zahod­
nem robu pare. 2954-3 do stične točke med pare. 2954-3 in 2954-6 ter 
poteka po zahodnem robu pare. 2954-6 do stične točke med pare. 
2954-6 in 2965-6 ter se nadatjuje po zahodnem robu pare. 2965-6 do 
stične točke med pare. 2965-6 in 2963-1 do tromeje med pare. 2965-1, 
2965-3,9747-2 (pot) po zahodnem robu poti pare. 9747-2 do stičišča s 
pare. 2967 ter se nadatjuje po zahodnem robu pare. 2967 do stičišča 
med pare. 2967 in 2966 ter se nadatjuje po zahodnem robu pare. 2966 
do stičišča med pare. 2966 in2974-3 in se nadatjuje po zahodnem robu 
pare. 2974-3 do stične točke med pare. 2974-3 in 2974-1, kjer se meja 
zaktjuči.

3. Čten
Na zazidatnem območju Lucija H. — dodatno, težijo nastednja zem-

Kategorija V izmeri 
zemtjišča m*

Nezazidana stavbna zeadpšča:
v!, št. 4202 k o. Piran H. 
pare. št. 2954/5 vinograd 3 555

sadovnjak 4 600
njiva 4 1300

tast Broščič Antona in Stanislave, Umag, 29. novembra 39
vt. št. 4213 k o. Piran H.
pare. št. 2965/1 sadovnjak 4 400

njiva 5 843
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Kategorija
zemlpšča

V izmeri 
m*

Kategorija
zemljišča

VizNeh

pare. št. 2963/3 njiva 3
pare. št. 2963/6 njiva 3
last Omahen Albine. Ljubljana, Flradeckega 43 

3. vi. št. 3100 k o Piran II.
pare. št. 2963/3 njiva 3
iast Šušteršič Angele. Ljubljana, Ižanska 90 

4 vi. št. 3032 k o Piran II.
pare. št. 2963/3 njiva 3
last Svetek Ane, Ljubljana, Štepanjsko nabrežje 24 

3. vi. št. 3039 k o Piran II.
pare št. 2979/1 njiva 3

vinograd 4
sadovnjak 4
dvorišče
gozd 3

last Gustinčič Marije, Ilirska Bistrica, Župančičeva 10 
6. vi. št 3038 k o. Piran II.

343
436

439

773

1110
400
600
300

1000

pare. št. 2979/2 njiva 3 400
sadovnjak 4 200
dvorišče 312

pare. št. 3009/1 njiva 3 294
last Velušček Vinka, Portorož, Lucija, Lucan 34 
vi. št. 246 k o. Piran 11.
pare. št. 2983 vinograd 4 600

sadovnjak 4 300
njiva 3 2000

last Štaver Antona, Portorož, Šentjane 63 do 1/2
8. vi. št. 1316 k o. Piran II.

pare. št. 2987 sadovnjak 3
9. vi. št. 4372 k o. Piran II.

pare. št. 298*2 njiva 4
last Fonda Antona, Portorož, Stara cesta 30 

10. vi. št. 3998 k o. Piran II

707

1039

pare. št. 2997 vinograd 3 300
sadovnjak 3 1000
njiva 4 2139

pare. št. 3001/2 sadovnjak 3 470
njiva 4 830

pare. št. 3001/4 njiva 4 92
last Romanelio Karla, Kampohn 114 do 3/8
vi. št. 1034 k o. Piran 11.
pare. št. 3001/1 sadovnjak 4 601

njiva 4 1880
travnik 4 940

pare št. 3001/3 vinograd 3 72
pare št. 3001/6 vinograd 4 173
pare št. 3001/9 pašnik 2 49
last Deibello Alma in Federika, oba Portorož, Strma pot 8
vi. št. 3783 k o. Piran 11
pare št. 3001/7 vinograd 3 340
pare št. 3001/10 njiva 3 423
last Brčin Mi!ana, Koper, 2. prekomorske brigade 24
vi. št. 3816 k o. Piran 11
pare št. 3001/3 njiva 3 633
last Gorenšek dr Milana in Marije, Ljub!jana, Do!enjska c. L60a
vi. št. 3139 k o Piran 11
pare št. 3001/8 travnik 3 190
pare št. 3001/11 travnik 3 31
tast Babič Vitka, Koper. Vatvazorjeva 10 do t/2 in Babič Maksi-
mdjana. Portorož, Sončna pot 48 do 1/2
vi. št. 2726 k o. Piran 11
pare št. 3003/1 vinograd 3 364
pare. št. 3003/11 vinograd 3 113
pare. št. 3003/12 vinograd 3 234
pare št. 3003/13 pašnik 2 40
pare. št. 3003/13 vinograd 3 180
vi. št. 3396 k o Piran 11.
pare št. 3026/1 vinograd 4 632

sadovnjak 4 1000
njiva 3 1073

pare. št. 302*2 njiva 4 1193

pare št. 3026/3 njiva 3
pare št. 3026/4 njiva 3
pare št. 3026/3 njiva 3
pare. št. 3026/6 njiva 3
pare. št. 3026/7 travnik 3
pare št. 3026/8 travnik 3
pare št 3026/9 travnik 3
pare št. 3026/10 njiva 3
pare. št. 3026/11 travnik 3
pare št. 3026/12 pašnik 2
pare. št. 3026/13 pašnik 2
pare. št. 3026/14 travnik 4
pare. št. 3026/13 travnik 4
pare. št. 3040/1 njiva 4
last Romanelio Rudolfa, Kampohn 107 
vi. št. 4990 k o. Piran H.
pare. št. 300*2 njiva 4
pare. št. 300*7 njiva 4
pare. št. 3003/8 travnik 3
pare. št. 300*9 njiva 4
pare. št. 300*16 njiva 3

374
693
630
332
373
377
678
283
147
41
73
76
44

1849

363
121
94

146
12

!ast Gabršček Alenke, Jožeta. Irene in Slavka. Ljubljana, Pot pod 
jezom 33

17. vi. št. 3799 k o Piran II.
pare. št. 300*3 njiva 4

sadovnjak 4
last Grlj Franca in Vinka, oba Koper. Vodopivčeva 20 
vi. št. 378! k o. Piran 11.

1097
1130

pare. št. 300*4 sadovnjak 3 377
pare. št. 300*18 sadovnjak
last Udovič Vladimira. Portorož, Šolska 8
vi. št. 4348 k o. Piran 11.

4 204

pare št. 300*3 njiva 3 1036
pare. št. 300*6 sadovnjak 3 344
pare. št. 300*10 travnik 4 476
pare. št. 300*14 njiva 3 6
pare. št. 300*17 pašnik 2 196
vi. št. 460 k o Piran II. 
pare. št. 3680/1 vinograd
pare. št. 3680/2 njiva
last Božič Ivana. Kampolin 32

224
323

20. vi. št. 4989 k o. Piran 11.
pare. št. 3004/1 njiva 3 82!
pare. št. 300^2 njiva 3 198
pare. št. 300^3 travnik 4 231
pare. št. 3004/4 travnik 4 88
pare. št. 3004/3 travnik 3 79
pare. št. 3004/6 njiva 3 38

2000
3688
1400

3400
600

1336

!ast Jager Ane. Jane in Matije. Dobrunja 20 
21 vi. št. 3347 k o Piran II.

pare. št. 3006/1 sadovnjak
njiva 
vinograd

22. v), št. 4493 k o. Piran H do ]/2
pare. št. 3024 njiva

njiva
sadovnjak

!ast Fonda Amabite. Lucija. Kampohn H5
23. v[. št. 5508 k o. Piran H.

pare št. 300&7 travnik 5 992
pare. št. 3008/8 travnik $ 877
parcšt 300&9 ttavnik 5 730
!ast Zohd !va. Piran. Ut. Svobode 27 do H4 in Zohi! Draga. Trst 
do 12/14

24. vi. št. 3673 k o. Piran II.
pare št. 3008/3 travnik 4 318

trstičje 2 318
->S Trubarjeva 4023. v!, st. 3730 k o. Piran I!

pare št. 300*11 sadovnjak 4 1631
tast Pušnik Franca in Janeta. Piran. Leninova I



Kategorija V izmeri 
zemljišča m*

26. v!. S! 3766 k o. Piran H.
oarc.it. 300&12 travnik 4 879
last Markioli Boža, Ljubljana, Ižanska 38

27 vi. št. 5765 k o. Piran H.
pare. it. 3008/13 pašnik 2 1529
last Fistrič Karla, Ljubljana, Pohorskega bataljona 251

28 vi. št. 5769 k o. Piran H.
pare. it. 3008/14 travnik 4 713
pare. it. 3008/15 pot 111
last Falkner Vladimirja, Koper, Beikova 1

29. vi. št. 282 k o. Piran H.
pare. št. 3025 njiva 4 1462
pare. št. 3029/4 neplodno 32
pare. št. 3029^5 neplodno 5
pare. št. 302&6 neplodno 8
pare. št. 3029/7 njiva 4 71
pare. št. 3029/8 njiva 3 154
pare. št. 3029/9 vinograd 3 242
pare. št. 3029/10 njiva 4 287
last Lazar Santine, Kampolin 108

30. vi. št. 3170 k o. Piran H.
pare. št. 303Q/1 vinograd 3 375
pare. št. 3030/2 njiva 3 515
pare. št. 3030/3 njiva 3 88
pare. št. 3030/4 njiva 3 247
pare. št. 3030/5 njiva 3 111
pare. št. 303Q/6 travnik 3 44
last Ruzzier Bartole , Kampolin 108 .

31. vi. št. 1622 k o. Piran H.
pare. št. 3031/1 njiva 4 916
pare. št. 3031/2 njiva 4 640
pare. št. 3031/3 vinograd 3 486
pare. št. 3031/4 vinograd 3 377
pare. št. 3031/5 njiva 5 337
pare. št. 3031/6 njiva 3 339
pare. št. 3031/7 travnik 4 99
pare. št. 3031/8 travnik 3 19
pare. št. 3031/9 pašnik 2 24
last Erman Atilija, Ravne na Koroškem, Leša 47, do 9/16 in
Erman Frančiška, Kampolin 103 do 7/16

32. vi. št. 549 k o. Piran 11.
pare. št. 3033/1 njiva 4 465
pare. št. 3033/2 njiva 5 251
pare. št. 3033/3 njiva 4 483
pare. št. 3033/4 njiva 5 70
pare. št. 3033/5 njiva 5 112
pare. št. 3033/6 njiva 3 295
last Zlatic Ane, Trst, Prosecco 381 do 1/5, Caligarich Ivana, Trst, 
V. Bruna 4 do 1/5, Ferrando Santine, Ovada, Corso Saracco 54 do 
1/5, Lapajne Ide, Kampolin 104 do 

33. vi. št. 1571 k o. Piran 11. 
pare. št. 3034/1 njiva
pare. št. 3034/2 njiva
pare. št. 3034/3 vinograd
pare. št. 3034/4 travnik
pare. št. 3034/5 njiva
pare. št. 3034/6 njiva
pare. št. 3034/7 njiva
pare. št. 3034/8 travnik
pare. št. 3036/1 vinograd
pare. št. 3036/2 njiva
pare. št. 303M vinograd
pare. št. 3036/4 vinograd
pare. št. 303fv5 vinograd
pare. št. 3036/6 njiva
pare. št. 3036/7 travnik
pare. št. 3036/8 travnik
!ast Prinčič Angele, Kampolin 105 

34 v), št. 2833 k o. Piran I!. 
pare. št. 3037/1 njiva
pare. št. 3037/2 njiva

Kategorija V izmeri 
zemljišča m^

pare. št. 3037/3 vinograd 4 155
pare. št. 3037/4 neplodno 28
pare. št. 3037/5 njiva 4 187
pare. št. 3037/6 vinograd 3 151
pare. št. 3037/7 vinograd 3 32
pare. št. 3038/1 vinograd 3 344
pare. št. 3038/2 njiva 3 106
pare. št. 303&3 vinograd 3 66
pare. št. 3038/4 vinograd 3 117
last Lapajne Marije, Kampolin 106 a

35. vi. št. 3407 k o. Piran H.
pare. št. 3083/1 vinograd 4 330

njiva 5 1000
sadovnjak 4 250

36. vi. št. 4307 k o. Piran 11.
pare. št. 3084/1 pašnik 4 71
pare. št. 3084/2 njiva 5 530
pare. št. 3084/3 travnik 5 37
pare. št. 3084/4 neplodno

^4
11

pare. št. 3080/1 travnik 1094
pare. št. 308Q/5 pašnik 2 75
pare. št. 308Q/2 travnik 5 806
pare. št. 308Q/3 travnik 5 145
pare. št. 3080/4 travnik 4 326
pare. št. 3081/1, 2 travnik 2 205

njiva 4 1300
pare. št. 3082/2 njiva 4 930
last Kozlovič Bruna, Parecag 171 do 2/3

37. vi. št. 4185 k o. Piran 11.
pare. št. 3083/2 njiva 5 199
pare. št. 3083/3 travnik 5 484
pare. št. 3083/4 travnik 4 150
pare. št. 3083/5 pašnik 3 144
pare. št. 3083/6 njiva 5 191
last Kozlovič Sokrata, Kampolin 76 do 702/854 — dediči in Dos-
sardo Antonije, Lucija 52 do 5/854

38. vi. št. 1711 k o. Piran H.
pare. št. 3086 travnik 4 144
last Papež Danice, Banjaluka, Brace Pavlice 11 do 63/192, Per-
duv Dragice in Pajtč Slavice, obe Banjaluka, Brace Lastrica 2,
vsaka do 63/192

39. vi. št. 5261 k o. Piran 11.
pare. št. 3099/2 njiva 5 500

sadovnjak 4 226
last Kadič Cirile , Koper, Generala Levičnika 26 a

40. v). 3132 k o. Piran H.
pare. št. 3101 njiva 5 1000

sadovnjak 4 500
dvorišče 260

pare. št. 3106/2 njiva 5 770
last Ribarič Ivana in Marije, Kampolin 82

41. vi. št. 3633 k o. Piran H.
pare. št. 3149/1 vinograd 4 532

njiva 5 1000
pare. št. 3715 vinograd 3 1960
last Franza Antona, Kampolin 136

42. vi. št. 328 k o. Piran H.
pare. št. 3154 neplodno 200

njiva 1234
vinograd 1800

last Hervato Pauline, Kampolin 80 do 1/18
43. vi. št. 4401 k o. Piran 11.

pare. št. 3156/1 vinograd 3 1400
sadovnjak 4 1400
njiva 5 1500

pare. št. 3156/3 vinograd 2 250
sadovnjak 4 250
njiva 5 212

last Hervato Viktorija in Marije, Kampolin 61
44. vi. št. 4400 k o. Piran

pare. št. 3156/2 njiva 5 850

2/5

399
418
172
53
39
24 
38
25 

444 
515

47
384
197
146

7
131

245
259
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Kategorij* V izmeri

pare H 3136/4 

pare it. 3163^1

vinograd
njiva
vinograd
njiva
vinograd

800
604

1000
4198

320
tast Hervato Viktorja, Kampolin 6! do 703/1680. Hcrvato Ma­
rice. Kampolin do 123/1680 in Hervato Pavle, Kampoiin 80 do 
28&1680

43 vi. it 3322 k o. Piran H.
pa^c it. 313^5 sadovnjak / 4 200

njiva 3 836
last Šugman Zlatka. Ljubljana, Šišenska 1 a do 1/2 in Sever Mik­
lavža. Ljubljana. Grubarjevo nabrežje 14 do 1/2

46. vi. it 3328 k o. Piran 1!
pare. it. 3136/6 vinograd 2

sadovnjak t 4
njiva 3

last Pajk Franca, Ljubljana. Derčeva 27
47. vi. it. 3323 k o. Piran H.

pare it 3136/7 vinograd 2
last Lisjak Jožeta, Ljubljana. Ljubeljska 22

48 vi. it. 3611 k o Piran 1!

180
180
199

270

pare it. 3137/1 neplodno 1362
pare it. 3137/2 pot 23

pašnik 2 230
travnik 2 47

pare št. 3139/3 njiva 3 624
sadovnjak 3 600
vinograd

last Grižonič Karla, Kampolin 37 
vi. št. 3612 k o Piran 1!

4 600

pare št. 3137/3 travnik
last Zdrnja Blaža, Kampolin 37 
vi. it. 2340 k o Piran 11.

3 741

pare st. 3139/! njiva 3 900
pare. št. 3139/2 sadovnjak 3 433
pare. št. 3160 njiva
last Krjuhov Ruth, Ptuj, Obrajeni pot 16
vi. št. 310 k o. Piran 11.

3 720

pare. št. 3174/! pašnik 4 1193
pare. št. 3174/2 travnik 4 209
pare. št. 3174/3 travnik 4 119
pare št. 3174/4 travnik 4 927
pare št. 3180/! vinograd 3 193
pare. št. 3180/2 vinograd 3 247
last Saule Angela. Kampolin do 1/2 in Saule Elia. Koper. Van­
ganelska 83 d do 1/2

32. vi. it 4849 k o Piran 11.
pare. št. 3175/! neplodno 200

njiva 4 1567
vinograd 2

last Malalan Franca — dediči. Kampolin 3!
33. vi. it. 4078 k o Piran 11. do 1/4

pare. st. 3637/1 vinograd !
pare. st. 3637/3 vinograd 2
pare it. 3638/! njiva 3
pare. it. 363&3 njiva 3
pare. it. 3638/4 njiva 3
vi. it. 1318 k o. Piran H. v celoti 
pare. it. 3631/1 vinograd 2

34. vi. it. 2323 k o. Piran 11. do 1/6
pare. it. 366Q/1 njiva 2
pare. it. 3660/3 njiva 2
last Bartole Nikolaja, Kampolin 12 

33. vi. it. 506 k o Piran 11.
pare it. 3638/2 njiva 3
pare. it. 363&3 njiva 3

36. vi. it. 1627 k o. Piran !L
pare. it. 3682/2 vinograd 3
last Tamaro Umberta, Kampolin 63

Kategorija
ztmljdč* ^

pare. it. 3640/2 

pare it 3640/6

37. v! it. 3036 k o. Piran 11.
pare it 3640/3 njiva 3
last Hemngman Alojza. Piran. Trubarjeva 72

38. vi. it. 2423 k o. Piran H
njiva 4
vinograd 2
njiva 4
vinograd 2
sadovnjak 3

last Fernus Marije, Bologna. Via Livraghi 1
39. v! it. 2493 k o Ptran 11.

pare. it. 3640/8 pot
last Fernus Marije. Bologna. Via Livraghi 1 do 1/6, Vcsnaver 
Ane. Piran, Teslova ! do 1213/9216 in Vesnaver Alojzije Piran 
IX. korpusa 9 do 192/9216

60 vi. it 2436 k o Ptran 11

392

420
1300
340
330
330

633

1

pare. it. 3640/9 njiva 3 482
pare št. 3640/10 njiva 2 460
pare it 3640/11 njiva 2 460
pare it 3640/13 njiva 3 400
last Frankič Mirka. Ljubljana, Linhartova 43 
vi. it. 3384 k o Piran H
pare. it. 3640/12 njiva 3 202
pare št 3640/13 njiva
last Pire Mirka. Koper. Kolaričeva 1
vi. št. 3079 k o. Piran 11.

3 310

pare it. 3640/14 njiva
last Peter Cirila. Ljubljana. Linhartova 70
vi. št. 2196 k o Piran 11.

3 296

pare št. 364&! njiva 3 1034
pare št. 3643/2 njiva 3 383
pare št 364/v2 njiva 2 230

dvorišče 842
pare it. 3646/4 dvorišče 81!
pare. št 3668/1 njiva 3 3000

sadovnjak 3 149!
pare. št. 366&2 njiva
last Piccini Marije. Kampolin 23 
vi. št. 3683 k o. Piran 1!

3 1024

pare št. 3648/! vinograd 3 612
pare št. 366<k2 njiva
vi. št. 363 k o. Piran 1!

3 348

pare. št. 3663 - njiva 3 333
vinograd

last Kalc Ivana. Koper. Kettejeva 14 
vi. št. 1883 k o Piran 11.

2 1234

pare. št. 363(H njiva 3 273
pare. št. 3650/2 njiva 3
last Resinovič Bernarda in Zlate. Lucija. Kampolin 13 

67. vi. št. 5403 k o. Piran !L

79

840 pare. št. 365SH vinograd 2 303!
pare. št. 3667/6 pašnik 4 493
pare. št. 3667/7 njiva 4 232

1160 vinograd 3 200
37! last Cvttan Mira. Albine. Mirice. Piran. Svobode 28. vsak do 1/4.

1080 Cvttan Stipeta in Štefanije. Piran. Tomšičeva 18. vsak do 1/8
670 68. vi. št. 4980 k o. Piran 1!
562 pare št. 3667/2 njiva 4 1467

vinograd 3 1467
1490 pare. št. 3667/3 vinograd 3 986

njiva 4 629
1010 pare. št. 3667/8 njiva 4 1364

35 vinograd 3 1609
pare. št. 36742 njiva 3 1430

vinograd 3 330

447
last Flego Albina in Dinka, Lucija, Ul borcev NOB 24

184 69. v). St. 5088 k o. Piran H.
pare. St. 3667/9 njiva 4 862

740 last Kosmač Ane. Tržič, Ročevnica 6 do 2/3 in Kosmač Janeza.
Ljubljana. Jeranova 5 do 1/3
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Kategorija
zemljišča

V izmeri 
mi

70. v!, št. 561 k o. Piran H.

Kategorija
zemljišča

V izmeri 
mi

pare. št. 3678/3 njiva 4 810
sadovnjak 4 300

pare. št. 3678/6 njiva
last Flego Ettore, Kampolin 30

3 381

-*7T. vi. št. 5626 k o. Piran 11.
pare. št. 3678/5 njiva
last Mulej Cilke, Mengeš, Kidričeva 16 a

3 200

72. vi. št. 506 k o. Piran 11.
pare. št. 3679/1 njiva 4 1320

vinograd 3 200
pare. št. 3679/3 njiva 4 710
last Romanello Marije, Kampolin 107 do 

73. vi. št. 3426 k o. Piran 11.
1/2

pare. št. 3683 njiva 4 2000
vinograd 3 651

last Pavlič Nikolaja, Lucija 47 do 7/12 in 
47, do 4/12

Pavlič Rudolfa, Lucija

74. vi. št. 4593 k o. Piran 11.
pare. št. 3686/2 njiva 4 790
last Živanovič Sretena in Marije, Kranj, Struževo 55

75. vi. št. 5490 k o. Piran H.
pare. št. 3686/3 njiva 4 738

vinograd 3 738
last Šušteršič Ivana, Piran, Marxova 35

76. vi. št. 5504 k o. Piran H.
pare. št. 3694/10 njiva 4 821
last Čipčič — Suklan Stevanka, Portorož, Pot pomorščakov 5a

77. vi. št. 4592 k o. Piran 11.
pare. št. 3696/1 njiva 4 634

vinograd 3 634
!ast Sabadin Eda, Kampolin 43

78. v!, št. 4594 k o. Pirar !!.
pare. št. 3696/3 njiva 4 642

vinograd 3 641
!ast Zimerman Antona, Lucan 4 do 1/2, Koba! Libero, Trst, Vialle 
XX. settmebre 51 do 1/2

79. v!, št. 5520 k o. Piran !!.

njiva 5 606
!ast Sorgo U!rike, Kampolin 128

86. v!, št. 5512 k o. Piran 11.
pare. št. 3078/2 dvorišče 421
pare. št. 3078/5 njiva 5 1990
last Korošec Antona, Ljub!jana, Tacen 63

87. v!, št. 5549 k o. Piran H.
pare. št. 3078/4 dvorišče 602
!ast Petrovčič Antona, Ljubljana, Bunelje 7

88. v!, št. 4352 k o. Piran 11.
pare. št. 3666 vinograd 3 991

neplodno 300
last Šav Franka, Kampolin 23

89. vi. št. 4397 k o. Piran H. t
pare. št. 3672 njiva 5 660
last Braico Antona, Kampolin 18

90. vi. št. 5797 k o. Piran H.
pare. št. 302%1 vinograd 3 675
last Rudman Marka, Izola, Strma pot 4

91. vi. št. 5798 k o. Piran 11.
pare. št. 3029/2 njiva 3 577
last Barlič Viljema in Brede, Izola, Oktobrske revolucije 27 d, 
vsak 1/3, Grebenc Mare, Izola, Dantejeva 14 do 1/3

92. vi. št. 5863 k o. Piran 11.
pare. št. 3029/3 vinograd 3 403
last Lovrečič Željka, Lucija 43

H. Zazidana stavbna zemljišča:
1. vi. št. 4202 k o. Piran H.

stp. št. 2902 stavba 117
stp. št. 2903 stavba 25
last Boršič Antona in Stanislave, Umag, 29. novembra 39, vsak 
do 1/2

2. vi. št, 4213 k o. Piran 11.
stp. št. 2366 stavba 140
last Omahen Albine, Ljubljana, Hradeckega 43

3. vi. št. 5911 k o. Piran H.
zem.pare.št.2965/2 hiša, garaža 

park
57

749
pare. št. 3696/4 njiva 4 858 last Scagnetti Mete, Ljubljana, Žibertova 1 do 1/22 in Kranjc

vinograd 3 857 Brede, Ljubljana, Ob žici 5 do 1/2
last Klarič Josipa, Opatija, Pasjak 35 4. vi. št. 5055 k o. Piran H.

80. vi. št. 4396 k o. Piran zem. pare. št. 2965/7hiša, garaža 57
pare. št. 3698 njiva 5 5400 park 647

sadovnjak 4 1200 last Praprotnik Jelke, Ljubljana, Peruzzijeva 20
vinograd 3 1250 5. vi. št. 5040 k o. Piran H.

last Sabadin Jožeta, Portorož, Med vrtovi 7 stp. št. 2367 stavba 48
81. vi. št. 3907 k o. Piran H. last Gustinčič Marije, Ilirska Bistrica, Župančičeva 10 do 1/2 in

pare. št. 370(H neplodno 200 Velušček Vinka, Lucija, Lucan 34 do 1/2
vinograd 3 310 6. vi. št. 3998 k o. Piran 11.

pare. št. 3700/2 njiva 3 470 stp. št. 2997 stavba 227
vinograd 3 150 last Romanello Karla, Kampolin 114 do 5/8

pare. št. 3705 njiva 3 910 7. vi. št. 1034 k o. Piran H.
last Debernardi Ivana, Kampolin 44 stp. št. 2365 stavbišče 11

82. vi. št. 4189 k o. Piran 11. last Delbello Alme in Federika, Portorož, Strma pot 8
pare. št. 3702/! njiva 4 1700 8. vi. št. 3396 k o. Piran H.

sadovnjak 3 550 stp. št. 1168 hiša 147
vinograd 3 700 last Romanello Rudolfa, Kampolin 107

last Nardin Karla, Rijeka, Lošinjska 26 do 1/2 in Nardin Janka, 9. vi. št. 4990 k o. Piran !L
Ajdovščina, Lokarjev drevored 26 do 1/2 stp. št. 3590 hiša 24

83. vi. št. 5465 k o. Piran 11. last Gabršček Jožeta, Alenke, Irene in Slavka, Ljubljana, Pod
pare. št. 3713/2 njiva 5 450 jezom 33

sadovnjak 4 400 10. vi. št. 460 k o. Piran H.
vinograd 3 400 stp. št. 3474 hiša 114

last Drugovič Janeza, Marije, Romana in Bojane, vsak do 1/4, dvorišče 697
Piran, Svobode 95 last Božič Ivana, Kampolin 32

84. vi. št. 5443 k o. Piran 11. - . 11. vi. št. 4989 k o. Piran 11.
pare. št. 3716 njiva 3 1350 stp. št. 3007 hiša 276
last Marinovič Tomislava in Zdenke, Lucija, Kampolin 56a last Jager Ane, Jane in Matije, Dobrunja 20, vsak do 1/3

85. vi. št. 4376 k o. Piran H. 12. vi. št. 3547 k o. Piran 11.
pare. št. 3078/1 njiva 5 1617 stp. št. 3008 hiša 393
pare. št. 3078/3 vinograd 4 200 last Fonda Amabile, Lucija, Kampolin 115
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Kategorija
zemljišča

V izmeri Kategorija
zemljišča

V izmeri

vi. št. 5468 k o. Piran H.
stp. št. 1169/! hiša 157
stp. št. ! 169^2 neplodno 2
last Lazar Santine, Kampohn 108
vi. št. 1622 k o. Piran 11.
stp. št. 2560 hiša 48

dvorišče 168
last Erman Attilia, Ravne na Koroškem, Leša 47 in Erman Fran-
čiške, Kampohn 103
vi. št. 549 k o. Piran H.
stp. št. 3061/! stavba, dvorišče 288
stp. št. 3061/2 neplodno 28
stp. št. 3061/3 neplodno 17
stp. št. 3061/4 neplodno 17
stp. št. 3061/5 neplodno 11
!ast Zlatič Ane, Trst, Prosecco 38! do 1/5, Caligarich !vana, Trst, 
Via Bruna 4 do 1/5, Ferrando Santine, Ovada, Corso Saracco 54 
do 1/5 in Lapajne Ide, Kampohn 104 do 2/5

16. vi. št. 157! k o. Piran H.
stp. št. 3062/1 hiša, dvorišče 1^3
stp. št. 3062/2 nepiodno 40
!ast Prinčič Angelc, Kampohn 105

17. v!, št. 2383 k o. Piran 11.
stp. št. 3762 hiša 99
!ast Lapajne Marije, Kampohn 106 a

18. v!, št. 3407 k o. Piran H.
stp. št. ! 167 hiša 64
!ast Kozlovič Bruna, Pacecag 171 do 2/3

19. vi. št. 3132 k o. Piran 11.
stp. št. 3161 hiša 80
!ast Ribarič Ivana in Marije, Kampohn 82

20. v!, št. 3633 k o. Piran !L
stp. št. 2796 hiša, dvorišče 560
!ast Franza Antona, Kampohn 136

21. v!, št. 328 k o. Piran 11.
stp. št. 1183 hiša 44
!ast Hervato Pauline, Kampohn 80 do 1/18

22. vi. št. 1862 k o. Piran H.
stp. št. 2384/1 stavba 50
stp. št. 2384/2 stavba 70
last Hervato Viktorja. Kampohn M. Hervato Marije, Kampohn 
6! in Hervato Pavle, Kan pohr M*. \si do ncrazdcijenih 5/8

23. vi. št. 561! k o. Piran 11.
stp. št. ! 184/! hiša 22

dvorišče 53
last Grižonič Karla, Kampohn 57

24. vi. št. 5612 k o. Piran 11.
stp. št. 1184/3 stavba 4!

dvorišče 5 !
travnik 4 317

last Ždrnja Blaža. Kampohn 57
25. vi. št. 2540 k o. Piran H.

stp. št. 1184/2 stavba 120
last Krjuhov Ruth. Ptuj. Ograjeni pot lo

26. vi. št. 4849 k o. Piran 1!
stp. št. 3162 stavba 138
stp. št. 3778 stavba 44
last Malalan Franca — dediči. Kampohn 5 !

27. vi. št. 1318 k o. Piran 11.
stp. št. 2260 stavba 160
last Bartole Nikolaja, Kampohn 12

28. vi št. 506 k o. Piran H.
stp. št. 2552 stavba 290
last Tamaro Umberta. Kampohn 65

29. vi. št. 2423 k o. Piran 1!
stp. št. 1215/4 stavba 130
stp. št. 1215/6 stavba 60
las! Fernus Marije, Bologna, Via Livraghi !

30. vi. št. 2497 k o. Piran H.
stp. št. 1215/9 stavba 330
last Fernus Marije, Bologna, Via Livraghi ! do 1/3, Vesnaver

Ane, Piran, Teslova 1 do 1213/4608 in Vesnaver Alojzije, Piran, 
IX. korpusa 9 do 192/4608

31. vi. št. 2456 k o. Piran H.
stp. št. 1215/5 stavba 230
stp. št. 1215/7 stavba 30
last Frankič Mirka, Ljubljana, Lir hartova 45

32. vi. št. 2196 k o. Piran !!.
stp. št. 1212 stavba 130
vi. št. 490! k o. Piran 11.
stp. št. 2699 stavba 50
last Piccini Marije, Kampohn 25

33. vi. št. 75 k o. Piran 11.
stp. št. 2962 hiša 99

dvorišče 330
last Kalc Ivana, Koper, Kettejeva 14

34. vi. št. 1885 k:o. Piran 11.
stp. št. 3166 stavba 100
last Resinovič Bernarda in Zlata, Lucija, Kampohn 13, vsak do 
1/2

35. vi. št. 5403 k o. Piran H.
stp. št. 2376 stavba 220
last Cvitan Mira, Albine, Mirice, Piran, Svobode 28, vsak do 1/4 
in Cvitan Stipeta in Štefanije, Piran, Tomšičeva 18, vsak do 1/8

36. vi. št. 4980 k o. Piran H.
stp. št. 3165 hiša 160

dvorišče 3 ! 2
last Flego Albina in Dinka, Lucija, Ul. borcev NOB 24

37. vi. št. 5088 k o. Piran H.
stp. št. 2797 stavba 150
last Kosmač Ane, Tržič, Ročevnica 6 do 2/3 in Kosmač Janeza. 
Ljubljana, Jeranova 5 do 1/3

38. vi. št. 561 k o. Piran 11.
stp. št. 1215/3 stavba 393
stp. št. 1215/10 hiša 30

dvorišče 144
stp. št. 1215/11 stavba 25
stp. št. 1215/12 dvorišče 5!
last Flego Ettora, Kampohn 30

39. vi. št. 4592 k o. Piran 11.
stp. št. 2378 stavba 450
last Sabadin Eda, Kampohn 43

40. vi. št. 4396*k.o. Piran 11.
stp. št. 1216 stavba 50
last Sabadin Jožeta. Portorož. Med vrtovi 7

41. vi. št. 1956 k o. Piran 1!
stp. št. 3256 vodnjak 15
last Sabadin Jožeta. Portorož. Med vrtovi 7 do 1/3. Sabadin Šte- 
tanijc. Trst. Via S. Cilino 52 do 1/9. Sabadin Petra. Trst. Piazza 
C. Cornelia Romana 2 do 1/9. Polito Anite. Trst. Via S. Citino 52. 
do 1/9. Sabadin Angele. Lucan 14 do 1/6. Kobal Libere, Trst. 
Viale XX. settembre 5! do 1/6

42. vi. št. 3907 k o. Piran H
stp. št. 2609 stavba ! 85
last Debernardi Ivana, Kampohn 44

43. vi. št. 4376 k o. Piran 11.
stp. št. 3527 hiša 78

dvorišče 218
last Sorgo Ulrike, Kampohn 128

44. vi. št. 5512 k o. Piran H
stp. št. 1182/2 stavba 105
last Korošec Antona. Ljubljana. Tacen b3

45. v), št. 5549 k o. Piran 11.
stp. št. 1182/3 stavba 103

Petrovčič Antona. LjuNjana. Bunetje 7 
4h. vt. št. 499h k o. Piran ti.

stp. št. ] )49 hiša . 84
dvorišče 300
njiva 4 346
gosp. poslopje 50

last Mlakar Franca. Lucija. Ul. borcev NOB 39
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r Kategorija
zemljišča

V izmeri

47. v!, št. 5107 k o. Piran !!.
stp. št. 1166 njiva $

stavba
)ast Preglav Adolfa. Kamprtlin b7 

4& v!, št. 5812 k o. Piran 11. 
stp. št. 1213 stavba

dvorišče
!ast Be!e Maria, Oprtalj. Dižjoti 4$

49. v!, št. 3197 k o. Piran 11. 
stp. št. 2361 stavba
tast Jakomin Julija in Minke, Portorož, Stopniška 4 

$0. v!, št. 989 k o. Piran !!. 
stp. št. 2611 stavba

dvorišče

650
20

42
641

50_

43
55!

* !ast Juriševič Antona. Lucija. U!. borcev NOB 2H
51. v!, št. 5413 k o. Piran !!

stp. št. 2612 stavba (jj
stp. št. 2613 stavba 20
!ast Jakomin Lucijana. Kampolin 72

52. v!, št. 343M k o. Piran H
stp. št. 3458 hiša 40

dvorišče 235
!ast Mozetič Ivana, Ljubljana, Podutiška 33 do !0/24, \!aro!t M.- 
!ana, Ljubijana. Podutiška 59 do fv24. Zakrajšek Stareta, Ljub­
ljana. V k!adah 42 do 4/24 in Vončina Mi!kc, Ljubijana. Hand-
rova !7 do 4/24

/

Zemljišče, ki jc potrebno /a redno uporabo stavbe (funkcionalno 
zemljišče). ho določeno naknadno.

4. č!en
/dnem u\e!javitve tega odloka preneha lastninska pravica na zem­

ljiščih i/ L č!cna tega odtoka in preidejo ta zemljišča v družbeno lastni­
no.

Na zemljiščih iz prvega odstavka 3. č!ena tega ttdloka pridobi pravico 
uporabe občina Piran.

Na zemljiščih iz drugega odstavka 3. člena tega odloka pa pridobijo 
pravico uporabe prejšnji lastn.ki la prašiča traja toliko casa, dokler 
stojijo na teh zemljiščih sta\hc.

5. člen
Prejšnji lastniki zemljišč i? prvega odstavka 3. člena tega odlok t 

bhko zemljišča uporabljajo do izdaje odločbe o izročit't teh zemljišč 
občini Piran, vendar ne smejo menjati oblike in svojstva teh zemljic

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah

$! :4h4-!/7h-7Hs
Piran, 29. maja !97H Predsednik

ANTON MIKELN. 1 .

Na podlagi 185. člena zakona o združenem delu (tlradn. list SLRJ. 
št. 53-7h) in 22(1. člena statuta občine Piran je skupščina občine P:ran 
"3 ločenih sejah zbora združenega dela, zbora krajevnih skupnosti in 
družbenopolitičnega zbora dne 29. maja !97H sprejela

ODLOK
0 RAZPOREDITVI. ZAČETKU IN KONCU DELOVNEGA 
CASA NA PODROČJU PROMETA IN ZVEZ. PROMUA 
ULAGA NA DROBNO, GOSTINSTVA. TURIZMA. OBRIL 
ZDRAVSTVA IN DRUGIH DRUŽBENIH DEJAVNOST! \ Ob.

ČIN! PIRAN

SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S tem odlokom se določa najkrajši poslovni čas za prodajalne na 

<*'°hno, družbene in zasebne obrtne delavnice storitvene dejavnost..

promet, zdravstvo in bančno poslovanje ter najdaljs' poslovni čas a 
družbene in zasebne gostinske obrate (v nadaijnjem besed)!.' pod< 
valnice). ,

Delovni č*ts v poslovaln.cah tz prejšnjega fid* . ,G -cg de t .Oto 
čajo samoupravni organ, delovnih otgum/acijt tre 'a . nk' z a ct. 
nih obratov upoštevajoč pri tem krajevne potreb?, potrebe turizma, 
načelo dobrega gospodarjenja in določbe tega odloka

2. člen
Pristojni občinski upravn. organ sme zarad) adaptacij, inventure, 

letnih dopustov, bolezni .n drug.h upravičenih razlogov dovohti. oa so 
poslovalnice zaprte tudi med poslovnim rason;

Poslovalnica mor.. "!jcn]c istu
najmanj osem dni pred predvidenim zaprtjem, če bo zaprta več kot d' a 
zaporedna dncv&, oz.roma obvestiti pristojn. občinski upravm org n 
če bo zaprta do dveh delovnih dni, najmanj dva dni pred zaprtjem

3. člen
Delovni cas mora hiti v poslovaln.cah označen ttj vidnem me tu 

jc poslovalnica zaprta zarad. izjemnega dovoljenj t t < pod gi . cier. 
tega odloka, morajo biti na vidnem mestu označeni podatk o tem. ko 
liko časa bo poslovalnic t . .torta tn šdt. ]-. )/d.d. "-.trc/nu dovoljenje.

4. člen
Določitev dolžine delov nega ča^a in v s- spremembe delovnem t 

so poslovalnice dolžne prigh'.u pn^tojnenta ' . mskemc npr rmu
organu.

^ 5. člen
Kadar sta dva zaporedna dneva dela prosta, so lahko posiovalmcc 

zaprte.
Kadar so trije zaporedni dnevi dela prosu, poslujejo prodajalne z zi­

vili, prodajalne kruha, mleka, mesa in zelenjave tretji dan najmanj 1 
ure.

Organizacije zoruženega dela so dolžne obvestit, potrošnje o po­
slovnem času trgovin ob pravnikih najmanj tr. dni pred rrazn.ko u

b. člen
Poslov m 't- Lthko določa glede na ztrmAo m letno ^c/ono : a/ n

no.
' Za polctn. čas ^e šteje po ten. odlo^t. čas trd 1 m tgt 3 " epte 

bfa. za zimski čas pa čas od 1 ok(ohr<t'do d. aprila

7. člen
Prodajalne na drobno morajo biti oh dc;<\.tikih odpre najmanj 

1 Prodajalne kruha in mkka
a) v poletnem času od h do 19. ure
b) v zimskem času od h. do 18.-ure

2. Prodajalne svežega mesa in rib
a) v poletnem času od b.\do ! L in od 17. do 19
b) v zimskem času od 6. do 11. in od lb. do 18.

3. Prodajalne z živ iti. sadjem in zelenjavo
a) v poletnem času od 6. do 2(). ure
b) v zimskem času od 7. do 19. ure

4. Prodajalne tobaka, časopisov, spominkov, knj.garne m papirnice
a) v poletnem času od 7 do 21 ute
h) v z.mskcm casu,oc! In 19. m<

5. Prodajalne z industri i'kun : Ltn m . o. 
trebšč.nami
a) v poletnem času od 8.do 12. in od IT do 20.
b) v zimskem času od S. do 12. in ud 19 do 19

b. Cvetličarne
a) v poletnem času od 8. do 12. in od 1 do 21'
b) v zimskem času od 8 do 12 m od Ib do 19.
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7. Prodajalne goriva in maziva
a) v poletnem času od $. do 24. ure
b) v zimskem času od 6. do 20. ure

8. Klasične vaške trgovine z mešanim blagom v Parecagu, Seči, Dra­
gonji in Ravnu
— v poletnem in zimskem času od 6.30 do 15. ure

8. člen
Prodajalne iz prejšnjega člena, razen prodajaln goriva in maziva, 

morajo biti odprte ob delavnikih najmanj 7 ur dnevno oziroma 42 ur 
tedensko, razen enega dne, ko lahko poslujejo s skrajšanim delovnim 
časom.

9. člen
Najdaljši delovni čas prodajaln določijo organizadje združenega 

dela same in so o sprejetem delovnem času dolžne obvestiti pristojni 
občinski upravni organ.

10. člen
Ob nedeljah poslujejo najmanj 3 ure le dežurne prodajalne z živili in 

časopisi.
Odredbo o dežurstvu trgovin izda vsako leto izvršni svet po pre­

dhodnem dogovoru z organizacijami združenega dela in krajevnimi 
skupnostmi.

11. člen
Pristojni občinski upravni organ lahko dovoli, da so prodajalne, ki 

prodajajo blago pretežno za turiste, odprte tudi ob nedeljah.

JAVNE SLUŽBE

12. člen
Organizacije združenega dela, ki opravljajo dejavnost prometa, 

zdravstva, bančništva in drugih podobnih dejavnosti, morajo skozi vse 
leto poslovati za stranke najmanj 42 ur tedensko.

Ne glede na določilo prvega odstavka tega člena mora PTT služba 
poslovati za stranke

a) v zimskem času od 7. do 19. ure; — ob sobotah od 7. do 14. ure;
b) v poletnem času od 7. do 20. ure; — ob sobotah od 7. do 20. 

ure; — ob nedeljah od 8. do ! 1. ure;
c) pri vaških poštah najmanj 30 ur tedensko;
d) pri turističnih enotah PTT omrežja v Bernardinu in v Strunjanu 

pa najmanj 30 ur tedensko v času ko poslujejo.
Zimski čas za PTT službe velja od 1. 10. do 31. 5., od 1.6. do 30. 9.

13. člen
Lekarni v Piranu in Portorožu morata biti odprti
a) v zimskem času od 7.30 do 19. ure
b) v poletnem času od 7.30 do 19. ure
Ob sobotah: Lekarna Piran od 7.30 do 13. in od 17. do 19. ure Le­

karna Portorož od 7.30 do 13. ure
Ob nedeljah in praznikih od 9. do 12. ure
V poletnem času je Lekarna Piran odprta ob nedeljah od 9. do 12. in 

od 17. do 19. ure.

GOSTINSTVO IN TURIZEM

14. člen
Gostinski obrati morajo biti odprti ob delavnikih, nedeljah in praz­

nikih

a) v zimskem času od 8. do 22. ure
b) v poletnem času od 7. do 23. ure 
Nočni bari od 21. do 04. ure 
Disco bari od 20. do 03. ure
V izjemnih primerih lahko občinski upravni organ dovoli podaljšani 

oziroma skrajšani delovni čas na zahtevo gostinskega obrata.

15. člen
Ne glede na določilo 14. člena tega odloka so lahko gostinski obrati 

odprti vso noč v nočeh od 31. decembra na L januar, od 30. aprila na 1. 
maj, od 3. julija na 4. julij, od 21. julija na 22. julij, od 28. novembra na 
29. november, v nočeh pred občinskim praznikom, na pustno soboto, 
pustni torek in za portoroško noč.

16. člen
Delovni čas hotelov, hotelskih rezervacij in obratov urejajo samou­

pravni organi organizacij združenega dela sporazumno s pristojnim ob­
činskim upravnim organom, ne glede na določila 14. člena tega odloka.

17. člen
Gostinski obrat je lahko en dan v tednu zaprt zaradi čiščenja lokala 

ali tedenskega počitka zaposlenega osebja.

18. člen
Turistične organizacije, ki imajo urejeno recepcijsko službo za po­

sredovanje prenočišč zasebnih sobodajalcev, morajo v juliju in avgustu 
imeti dežurno službo ob delavnikih in dela prostih dneh, in to od 8. do 
21. ure

OBRT

19. člen
Obrtne delavnice, ki opravljajo storitve po individualnem naročilu, 

morajo biti ob delavnikih odprte

a) v zimskem času od 8. do 12. in od 16. do 19. ure
b) v poletnem času od 7. do 12. in od 17. do 20. ure

Konkretni delovni čas določijo organizacije združenega dela ozi­
roma samostojni obrtniki sami v soglasju s krajevno skupnostjo in pri­
stojnim občinskim upravnim organom.

Obrtna delavnica je lahko en dan v tednu v popoldanskih urah zapr­
ta. Katerega dne bo delavnica zaprta, določi organizacija združenega 
dela oziroma samostojni obrtnik, o čemer mora obvestiti pristojni ob­
činski upravni organ. V izjemnih primerih lahko pristojni upravni ob­
činski organ na zahtevo organizacije združenega dela oziroma samo­
stojnega obrtnika dovoli, da je obrtna delavnica odprta po delovnem 
času, ki je določen v prvem odstavku tega člena.

KAZENSKE DOLOČBE

20. člen
Nadzor nad izvajanjem tega odloka opravlja tržna inšpekcija, pri­

stojni upravni občinski organ in pooblaščena uradna oseba.

21. člen
Z denarno kaznijo od 300 do 3.000 din se kaznuje organizacija zdru­

ženega dela ali druga pravna oseba, če:
— ne določi delovnega časa v skladu s tem odlokom

delovnega časa nima označenega na vidnem mestu (člen 3); 
delovnega časa ne priglasi pristojnemu organu (člen 4); 
pri poslovanju ne upošteva delovnega časa, določenega s tem od­

lokom;
brez upravičenega razloga zapre poslovalnico v nasprotju z 2. 

členom tega odloka.
Z denarno kaznijo od 200 do 2.000 din se kaznuje tudi odgovorna 

oseba organizacije združenega dela ali druge pravne osebe, ki stori 
prekršek iz prvega odstavka tega člena.

22. člen
Z denarno kaznijo od 300 do 3.000 din se kaznuje za prekršek iz 21- 

člena tega odloka posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost s 
sredstvi, ki so lastnina občanov.
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PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

23. č!en
poslovalnice so dotine usktaditi detovni čas z dotočbami tega odtoka 

v enem mesecu po njegovi uve! ja vit vi.

24. čten
Z dnem, ko začne vetjati ta odtok, preneha vetjati odtok o detovnem 

času prodajatn na drobno, gostinskih obratov, óbrtnih detavnic in dru­
gih javnih stužb v občini Piran (Uradne objave, št. 8-75).

25. čten
Ta odtok začne vetjati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

$t: 14-7-78
Piran, 29. maja 1978 Predsednik

ANTON MIKELN, t. r.

Na podtagi 220. in 243. čtena statuta občine Piran je skupščina ob­
čine Piran na točenih sejah zbora združenega deta, zbora krajevnih 
skupnosti in druibenopotitičnega zbora dne 29. maja 1978 sprejeta

*
ODLOK

0 NALOGAH, POOBLASTILIH, SESTAVI IN NAČINU DELA 
STALNIH KOMISIJ SKUPŠČINE OBČINE PIRAN

1. čten
Občinska skupščina ima nastednje staine komisije z nastednjim šte- 

vitom čtanov:
1. Komisijo za družbeno nadzorstvo — 9 čtanov;
2. Komisijo za vtoge in pritožbe — 7 čtanov;
3. Komisijo za zadeve borcev in invatidov NOV — 9 čtanov;
4. Komisijo za vprašanja itatijanske narodnosti — 8 čtanov;
5. Komisijo za votitve in imenovanja — 7 čtanov;
6. Komisijo za odtikovanja — 9 čtanov;
7. Komisijo za verska vprašanja (detuje obatno);
8. Statutamo-pravno komisijo — 9 čtanov.

NALOGE IN POOBLASTILA KOMISIJ

2. čten
1. Komisija za družbeno nadzorstvo:
— obravnava vprašanja v zvezi z izvajanjem potitike, izvrševanja 

zakonov, odtokov in drugih sptošnih aktov skupščine gtede razpola­
ganja z družbenimi sredstvi in detitvi dohodka, kakor tudi gtede načina 
uresničevanja pravic in dotžnosti državnih organov, organizacij zdru­
ženega deta in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti;

— sodetuje s samoupravnimi organi in organi samoupravne kon­
trole v organizacijah združenega deta in v drugih samoupravnih organi­
zacijah in skupnostih, z družbenim pravobranitcem samoupravtjanja in 
z drugimi organi družbene skupnosti;

— obvešča zbore skupščine o svojih ugotovitvah in predtaga dolo­
čene ukrepe oziroma sprejem aktov, ki se nanašajo na razvijanje odgo­
vornosti in sociatističnih norm pri samoupravtjanju, poslovanju in pri 
razpolaganju z družbenimi sredstvi in jim predlaga ukrepe za izvrševa­
nje funkcije družbenega nadzorstva;

— predlaga zborom skupščine obravnavanje posameznih vprašanj 
in sprejem ukrepov za preprečevanje pojavov v organizacijah združe­
nega dela in v drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih, kt 
imajo lahko škodljive posledice za splošne družbene interese,

** opravlja druge zadeve določene s statutom občine Piran. 
Komisija opravlja zadeve iz svoje pristojnosti tudi na podlagi opozo 

hi občanov in samoupravnih organov, organizacij združenega dela m
drugih samoupravnih organizacij in skupnosti

v \
3. čten

2 Komisija za vtoge in pritožbe: .
— obravnava prošnje, pritožbe in druge vtoge, ki se nanašajo na po­

samične zadeve, jih po potrebi preizkuša po ustreznih orgamh, ukrepa

pri pristojnih organih, da rešijo take zadeve po vetjavnih predpisih in 
obvešča o tem predtagatetja oziroma pritožnika;

— po potrebi pri obravnavi posameznega primera zastiši stranko 
oziroma predstavnika organa ati organizacije, v katCTO detovno po­
dročje zadeva spada, in tahko tudi zahteva, da se ji predtoiijo na vpo- 
gted tistine in spisi, ki so potrebni za obravnavo zadeve;

— preučuje prošnje, pritožbe in druge vtoge, ki jih pošitjajo občani 
in organizacije skupščini ati njenim tetesom in ugotavtja vzroke zanje;

— obvešča pristojna tetesa skupščine o pojavih, ki nastajajo pri 
uporabi predpisov, in jim predtaga ustrezne ukrepe;

— sodeluje pri reševanju vlog in pritožb s komisijo za vtoge in pri­
tožbe skupščine SR Stovenije;

— obravnava predtoge in zahteve, v katerih občani in organizacije 
predtagajo izdajo ati spremembo odtoka ati drugega sptošnega akta, 
kolikor ni drugače dotočeno gtede predlogov in zahtev, ki jih dajo ne­
kateri organi in organizacije; po lastni presoji pošitja predtoge in za­
hteve pristojnim tetesom skupščine.

4. čten
3. Komisija za zadeve borcev in invatidov NOV:

— spremtja problematiko borcev NOV, španskih borcev, predvoj­
nih revotucionarjev in borcev za severno mejo;

— koordinira prizadevanja družbenih činitetjev in v sodetovanju z 
njimi predtaga ukrepe za izpopotnitev sistema družbene skrbi za te 
osebe;

— spremtja, preučuje in obravnava potožaj in probleme borcev 
NOV, španskih borcev, predvojnih revotucionarjev in borcev za se­
verno mejo in daje predloge za njihovo reševanje;

— obravnava predloge občinskih predpisov in drugih aktov s tega 
področja in tahko sama daje predtoge takih aktov;

— oprav!ja druge zadeve, dotočene s statutom občine Piran ati dru­
gim predpisom.

!
5. člen

4. Komisija za vprašanja itatijanske narodnosti:

— obravnava vprašanja, ki zadevajo narodnostni značaj, potožaj, 
pravice in razvojne možnosti itatijanske narodnosti, ztasti pa obrav­
nava vprašanja v zvezi z razvojem vzgoje in izobraževanja, tiska in dru­
gih sredstev javnega obveščanja in razvoja drugih obtik kuttumopro- 
svetne dejavnosti itatijanske narodnosti ter vprašanja v zvezi z zagotav- 
tjanjem pomoči v ta namen;

— obravnava vprašanja razvoja stikov med italijansko narodnostjo 
in njenim matičnim narodom zaradi pospeševanja kulturnega in jezi­
kovnega razvoja narodnosti;

— spremtja izvajanje ustavnih in statutarnih dotočb o itatijanski na­
rodnosti v občini;

— predtaga občinski skupščini ukrepe za uresničevanje pravic iz 
prve, druge in tretje atinee tega čtena;

— sodetuje s komisijo za narodnosti Skupščine SR Stovenije, ji daje 
pobude in predtoge za obravnavo in reševanje posameznih vprašanj.

6. čten
5. Komisija za votitve in imenovanja:

— obravnava in pripravlja predtoge za izvotitve, imenovanja in ra­
zrešitve, za katere je pristojna občinska skupščina in njena tetesa ter 
skrbi za oblikovanje kadrovske potitike v občini;

— pri izpolnjevanju svojih natog sodetuje z družbenopotitičnimi in 
drugimi organizacijami, ki so zainteresirane za reševanje posameznih 
kadrovskih vprašanj;

— odloča o višini mesečnih nadomesti! osebnih dohodkov in drugih 
osebnih prejemkov votjenih in imenovanih funkcionarjev občinske 
skupščine na podlagi sklenjenih družbenih dogovorov, spremtja in 
ocenjuje njihovo deto.

7. čten
6. Komisija za odtikovanja:
— obravnava vprašanja v zvezi s podelitvijo odlikovanj, ki se pode­

ljujejo delovnim ljudem in občanom ter detovnim in drugim organiza­
cijam in skupnostim in društvom z območja občine Piran, ter daje v 
zvezi s tem pristojnim organom ustrezne predloge.
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8. člen
7. Komisija za verska vprašanja:

— obravnava odnose med verskimi skupnostmi in državo, spremlja 
delovanje verskih skupnosti in daje pristojnim organom predloge in 
mnenja v zvezi s svojimi ugotovitvami.

Reševanje nalog in pooblastila komisije za verska vprašanja je 
skupščina občine Piran poverila skupščini obalne skupnosti Koper.

9. člen
8. Statutamo-pravna komisija:

— spremlja izvajanje in druge načine uveljavljanja zakona o zdru­
ženem delu, po potrebi predlaga ustrezne ukrepe delovnim in drugim 
organizacijam, občinski skupščini, krajevnim skupnostim, družbeno­
političnim organizacijam, družbenemu pravobranilcu samoupravljanja 
in drugim udeležencem v združenem delu;

— obravnava zaradi skladnosti z ustavo, drugimi predpisi, pravnim 
sistemom in zaradi pravne obdelave:

— statut in druge pomembnejše akte, ki jih sprejema skupščina ali 
posamezni zbori, ter da o tem poročilo oziroma predlog ali mnenje;

— amandmaje k predlogom pomembnejših normativnih ali drugih 
splošnih aktov skupščine;

— predloge in zahteve za obvezno razlago normativnih in drugih 
aktov skupščine in daje mnenja o tem oziroma predlaga pristojnim 
zborom obvezno razlago;

— opozarja na potrebo po izdaji ali spremembi normativnih in dru­
gih aktov;

— daje mnenja in predloge o besedilu družbenega dogovora ozi­
roma samoupravnega sporazuma, kadar je občinska skupščina subjekt 
dogovarjanja ali sporazumevanja, ali je kako drugače udeležena pri 
tem;

— daje predsedstvu skupščine na njegovo zahtevo mnenja v zvezi s 
pristojnostmi zborov in mnenja v zvezi z razlago poslovnika skupščine.

SESTAVA KOMISIJ

10. člen
Komisije sestavljajo člani, ki jih imenuje občinska skupščina in člani, 

ki jih delegirajo družbenopolitične in druge organizacije v občini. Ve­
čino članov komisij, vštevši tudi predsednika komisije, imenuje občin­
ska skupščina izmed delegatov.

Komisija za vprašanja italijanske narodnosti je paritetna in jo se­
stavlja enako število pripadnikov slovenskega naroda in pripadnikov 
italijanske narodnosti.

11. člen
1. Komisija za družbeno nadzorstvo (9 članov):
— predsednika in štiri člane imenuje občinska skupščina,
— enega člana delegira izvršni odbor občinske konference SZDL 

Piran,
— enega člana delegira komite občinske konference ZK Piran,
— enega člana delegira občinski svet zveze sindikatov Piran,
— enega člana delegira občinska konferenca ZSMS Piran.

2. Komisija za vloge in pritožbe (7 članov):
— predsednika in tri člane imenuje občinska skupščina,
— enega člana delegira občinski odbor ZZB NOV Piran,
— enega člana delegira samoupravna interesna skupnost za pro­

sveto in kulturo pripadnikov italijanske narodnosti v občini Piran,
— enega člana delegira Krajevna skupnost Lucija.

3. Komisija za zadeve borcev in invalidov NOV (9 članov):
— predsednika in štiri člane imenuje občinska skupščina,
— dva člana delegira občinski odbor ZZB NOV Piran,
— enega člana delegira izvršni odbor občinske konference SZDL 

Piran;
— enega člana delegira občinski svet zveze sindikatov Piran.

4. Komisija za vprašanja italijanske narodnosti (8 članov):
— predsednika in tri člane imenuje občinska skupščina,
— štiri člane delegira samoupravna interesna skupnost za prosveto 

in kulturo pripadnikov italijanske narodnosti v občini Piran.

5. Komisija za volitve in imenovanja (7 članov):
— predsednika in tri člane imenuje občinska skupščina,
— tri člane delegira izvršni odbor občinske konference SZDL Piran.
6. Komisija za odlikovanja (9 članov):
— predsednika in štiri člane imenuje občinska skupščina,
— enega člana delegira izvršni odbor občinske konference SZDL 

Piran,
— enega člana delegira občinski odbor ZZB NOV Piran,
— enega člana delegira občinski svet zveze sindikatov Piran,
— enega člana delegira občinska konferenca ZSMS Piran.
7. Statutamo-pravna komisija (9 članov):
— predsednika in štiri člane imenuje občinska skupščina,
— dva člana delegira izvršni odbor občinske konference SZDL 

Piran,
— dva člana delegira občinski svet zveze sindikatov Piran.

NAČIN DELA KOMISIJ

12. člen
Predsednik komisije sklicuje in vodi sejo komisije, skrbi, da se dela 

po skupščinskem poslovniku in podpisuje akte komisije.

13. člen
Strokovne zadeve in administrativno-tehnična opravila za komisije 

opravlja sekretariat občinske skupščine, razen za komisijo za zadeve 
borcev in invalidov NOV, za katero opravlja strokovne zadeve in ad­
ministrativno-tehnična opravila komite za družbene zadeve občinske 
skupščine.

14. člen
Ta odlok začne velja'i takoj in se objavi v Uradnih objavah.

Št.: 011-4-73-78
Piran, 29. maja 1978 Predsednik

ANTON MIKELN, l.r.

Na podlagi 29. člena zakona o izobraževalnih skupnostih (Uradni list 
SRS, št. 38-74 in 31-76) ter 220. in 227. člena statuta občine Piran je 
skupščina občine Piran na ločenih sejah zbora združenega dela, zbora 
krajevnih skupnosti in družbenopolitičnega zbora dne 29. maja 1978 in 
skupščina izobraževalne skupnosti občine Piran dne 17. maja 1978 
sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO 

IZOBRAŽEVALNO SKUPNOST ZA LETO 1978

1. člen
Za izobraževalno skupnost občine Piran se za obdobje od 1. julija 

1978 do 31. decembra 1978 določi stopnja prispevka iz bruto osebnega 
dohodka v višini S,26 %, in sicer:

a) za enotni in dopolnilni program 4,60%
b) za solidarnost 0,41%
c) za skupni program 0,18%
d) za program vzajemnega kreditiranja naložb 0,07 %

2. člen
Po stopnji iz 1. člena tega odloka obračunavajo in plačujejo prispe­

vek občinski izobraževalni skupnosti delavci in delovni ljudje, ki so za­
vezan) plačevati prispevek, pa niso sklenili aneksa k samoupravnim 
sporazumom o osnovah plana občinske izobraževalne skupnosti zaob- 
obje 1976 1980 za leto 1978. S prispevno stopnjo zagotavljajo ure-

smčevanje programa te skupnosti.
Pnspevna stopnja se določa v skladu s smotri, določenimi v družbe­

nem planu občine Piran za obdobje 1976_1980.
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3. č!cn
Ta od!ok začne vetjati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, 

rab!ja pa se od 1. julija 1978 da!jc.
upo

Št.: 420-5177-78
Piran, 29. maja 1978 Predsednik

ANTON MIKELN, !. r.

Na podtagi 21. č!ena zakona o kutturnih skupnostih (Uradni !ist SRS, 
It. 38-74 in 31-76) ter 220. in 227. č!ena statuta občine Piran je skupš^ 
čina občine Piran na točenih sejah zbora združenega deta, zbora kra­
jevnih skupnosti in družbenopotitičnega zbora dne 29. maja 1978 in 
skupščina kutturne skupnosti občine Piran dne 18. maja 1978 sprejeta

ODLOK
0 DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO KUL­

TURNO SKUPNOST ZA LETO 1978

1. čten
Za kuttumo skupnost občine Piran se za obdobje od 1. juti ja 1978 do 

31. decembra 1978 dotoči povprečna prispevna stopnja 1,58%, in 
sicer:

a) za skupni program 0,68 %
b) za dopotnitni program 0,90 %

2. čten
Po stopnji iz 1. čtena tega odtoka obračunavajo in ptačujejo prispe­

vek občinski kutturni skupnosti detavci in detovni ! judje, ki so zavezani 
ptačevati prispevek in niso imeti možnosti izreči svoje votje, in tisti, I 
niso sprejeti dodatka k samoupravnim sporazumom o temetjih ptan 
občinske kutturne skupnosti za obdobje 1976—1980 za teto 1978.

Predpisana stopnja se dotoča v sktadu s smotri, dotočenimi v družbe­
nim ptanu občine Piran za obdobje 1976—1980. ^

3. čten
Ta odtok začne vet jati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo- 

rabtja pa se od 1. jutija 1978 datje.

Št.: 420-9-77-78
Piran, 29. maja 1978 Predsednik

ANTON MIKELN, t. r.

Na podtagi 220. Čtena statuta občine Piran in na predtog skupščin 
skupnosti otroškega varstva občine Piran, skupnosti sociatnega 
skrbstva občine Piran in skupnosti za zapostovanje občine Piran je 
skupščina občine Piran na točenih sejah zbora združenega deta, zbora 
krajevnih skupnosti in družbenopotitičnega zbora dne 29. maja 1978 
sprejeta

ODLOK
0 DOLOČtTVI PRISPEVNIH STOPENJ ZA OBČINSKO SKUP­
NOST OTROŠKEGA VARSTVA, OBČINSKO SKUPNOST SO­
CIALNEGA SKRBSTVA IN OBČINSKO SKUPNOST ZA 

ZAPOSLOVANJE

Za skupnost sociatnega skrbstva občine Piran se za obdobje od 1. ju­
tija do 31. decembra 1978 dotoči prispevna stopnja iz bruto osebnega 
dohodka v višini 0,19%

Za skupnost za zapostovanje občine Piran se za obdobje od 1. jutija 
1978 do 31. decembra 1978 dotoči prispevna stopnja po osnovi iz bruto 
osebnega dohodka v višini 0,20 %, ki se ptačuje iz dohodka.

2. čten
Po stopnjah iz 1. čtena tega odtoka obračunajo in ptačujejo prispe­

vek navedenim skupnostim detavci in detovni tjudje, ki niso skteniti 
aneksov k samoupravnim sporazumom o osnovah ptanov za obdobje 
1976—1980 za teto 1978.

Predpisane stopnje se dotoča jo v sktadu s smotri, dotočenimi v druž­
benem ptanu občine Piran za obdobje 1976—1980.

3. čten
Ta odtok začne vetjati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo- 

rabtja pa se od t. jutija 1978 datje.

Št. 420-6-778-78
Piran, 29. maja 1978 Predsednik

ANTON MIKELN, !. r.

Na podtagi 148. čtena zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni tist 
SRS, št. (38-74 in 31-76) in 220. čtena statuta občine Piran je skupšči­
na občine Piran na točenih sejah zbora združenega deta, zbora kra­
jevnih skupnosti in družbenopotitičnega zbora dne 29. maja 1978 
sprejeta

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO ZDRAV­

STVENO SKUPNOST ZA LETO 1978

1. čten
Za zdravstveno skupnost občine Piran se za obdobje od 1. jutija 

1978 do 31. decembra 1978 dotoči prispevna stopnja:

— iz brutto osebnega dohodka 7,06
— iz dohodka (osnova bto OD) 2,50

2. čten
Po stopnjah iz 1. čtena tega odtoka obračunavajo in ptačujejo pri­

spevek detavci in detovni tjudje v občinski zdravstveni skupnosti, ki so 
zavarovanci te skupnosti in zavezani ptačevati prispevek, pa niso skte­
niti samoupravnega sporazuma o temetjih ptana občinske zdravstvene 
skupnosti v obdobju 1976—1980 in ne pristopiti k aneksu št. 1 za zago­
tovitev sredstev za reatizacijo programa v tetu 1978.

S prispevnima stopnjama zagotavtjamo uresničevanje programa te 
skupnosti, predpisane stopnje pa se dotočajo v sktadu s smotri, dotoče- 
nim v družbenem ptanu občine za to časovno obdobje.

3. čten
Vse druge kategorije zavarovanih oseb, ki ne ptačujejo prispevka po

1. čtenu tega odtoka, ptačujejo prispevek po dotočitih sktepa skupščine 
zdravstvene skupnosti občine Piran o prispevkih za zdravstveno var­
stvo za teto 1978.

1. čten
Za skupnost otroškega varstva občine Piran se za obdobje od 1 jutija 
78 do 31. decembra 1978 dotoči stopnja prispevka iz bruto osebnega 

dohodka v višini 3,59% in sicer:

s) za zvezo skupnosti otroškega varstva SRS 2,74 % 
b) za skupnost otroškega varstva občine Piran 0,85 %

4. čten
Ta odtok začne vetjati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo- 

rabtja pa se od 1. jutija 1978.

Št. 420-8-77-78
Piran, 29. maja 1978 Predsednik

ANTON MIKELN, 1. r.
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Na pod!agi 12. č!ena zakona o telesnokulturnih skupnostih (Uradni 
!ist SRS, št. 20-73) in na podlagi 220. člena statuta občine Piran je 
skupščina občine Piran na ločenih sejah zbora združenega dela, zbora 
krajevnih skupnosti in družbenopolitičnega zbora dne 29. maja 1978 
sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVNE STOPNJE ZA OBČINSKO TELE- 

SNOKULTURNO SKUPNOST ZA LETO 1978

1. člen
Za telesnokultumo skupnost občine Piran se za obdobje od 1. julija 

1978 do 31. decembra 1978 določi prispevna stopnja iz bruto osebnega 
dohodka v višini 0,30%.

2. člen
Po stopnji iz 1. člena tega odloka obračunavajo in plačujejo prispe­

vek občinski telesnokultumi skupnosti delavci in delovni ljudje, ki so 
zavezani plačevati prispevek in niso sklenili aneksa k samoupravnim 
sporazumom o temeljih plana občinske telesnokultume skupnosti za 
obdobje 1976—1980 za leto 1978. S prispevno stopnjo zagotavljajo 
uresničevanje programa te skupnosti. ^

Predpisana stopnja se določa v skladu s smotri, določenimi z družbe­
nim planom občine Piran za obdobje 1976—1980.

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­

rablja pa se od 1. julija 1978 dalje.

Št.: 420-7-77-78
Piran, 29. maja 1978 Predsednik

ANTON MIKELN. 1. r.

c) za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede pri nakladanju, razkla­
danju in prekladanju mesa, mesnih izdelkov, mlečnih izdelkov, 
mleka, jajc, živalskih surovin in odpadkov v notranjem prometu, se 
zaračunava:

— za vse vrste svežega mesa
— mesnih izdelkov
— mlečnih izdelkov
— mleka
— jajc
— rib in ribjih konzerv
od vagonskihoz. kamionskih pošiljkdo 1000 kg
— za živalske surovine in odpadke 
od vagonske in kamionske pošiljke
— od kosovne pošiljke

od kg 0,10 din
od kg 0,08 din
od iitra 0,05 din
od kosa 0,01 din
od kg 0,04 din
od kg 0,10 din 

100 din 
300 din

150 din

d) za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede v domačem klanju 
pred in po zakolu živine se zaračunava:
od kom zaklane živine 100 din

e) za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede zaklane živine v klav­
nici, se zaračunava:

— za govedo od kom 30 din
— za teleta od kom 15 din
— za prašiče od kom 20 din
— za odojke in drobnico od kom 15 din

2.
Pristojni upravni organ SO Piran se lahko po predhodnem mnenju 

veterinarske inšpekcije Obalne skupnosti Koper dogovori z delovno 
organizacijo o mesečnem plačevanju pristojbin iz 1. točke tega sklepa.

3.
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Predsednik 
izvršnega sveta 

MEDVEŠČEK R1NO, 1. r.

Na podlagi 251 člena statuta občine Piran in 3. člena odloka o izvrš­
nem svetu skupščine občine Piran (Uradne objave št. 9-75) je izvršni 
svet skupščine občine Piran na seji dne 18. maja 1978 sprejel

SKLEP
O DOLOČITVI PRISTOJBIN ZA OBVEZNE VETERINAR­

SKO-SANITARNE PREGLEDE

1.
Določijo se pristojbine za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede 

iz 17., 21. in 30. člena zakona o varstvu živali pred kužnimi boleznimi, 
ki ogrožajo vso državo (Uradni list SFRJ, št. 43-78) ter 27., 29. in 30. 
člena zakona o varstvu živali pred kužnimi boleznimi (Uradni list SRS, 
št. 18-77), in sicer:
a) za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede pri nakladanju, pre­

kladanju in razkladanju, ki se na prevoznih sredstvih opravi izven 
občine in za pošiljke, ki se žene izven občine, se zaračunava:

za vagonske in kamionske pošiljke 160 din
za kosovne pošiljke 80 din
pod kosovno pošiljko je zamišljeno:
govedo nad 10 mesecev starosti do 3 kom
teleta in drobnice ter prašiči do 5 kom
perutnina do 50 kom
čebelji panji do 5 kom
polži, žabe do 100 kg
divjačino (visoko) do 3 kom
divjad (visoko) do 3 kom
nizka in pernata divjačina ter divjad do 20 kom
enodnevni piščanci do 5000 kom

obvezne veterinarsko-sanitarne preglede pri nakladanju, raz-
kladanju in prekladanju pošiljk živine, živil živalskega porekla, ži­
valskih surovin, odpadkov divjadi, divjačine, polžev in žab pri izvo­
zu, se zaračunava:

300 din 
150 din

OBČ!NA SEŽANA
Na podlagi 2. a člena odloka o urbanističnem redu (Uradne objave, 

št. 10-68, 13-71 in 4-78) in 155. člena statuta občine Sežana (Uradne 
objave, št. 7-78) je skupščina občine Sežana na seji zbora združenega 
dela in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 31. maja 1978 sprejela

SKLEP
O GRAFIČNI KARTI Z NAMENSKO IZRABO POVRŠIN IN 

NAČINOM UREJANJA ZA NASELJE LIPICA

1.
Sprejme se grafična karta z namensko izrabo površin in načinom ure­

janja s spremno tekstualno dokumentacijo št. 78-18 z datumom fe­
bruar 1978, ki jo je izdelal 'Invest biro« Koper.

2.
Grafična in tekstualna dokumentacija iz 1. točke tega sklepa je se­

stavni de! odloka o spremembah odloka o urbanističnem redu občine 
Sežana.

3.
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Št.: 350-4-78-3 
Sežana, 31. maja 1978— od vagonskih in kamionskih pošiljk

— od kosovne pošiljke Podpredsednik
STANE FABJAN 1. r
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KRAJEVNA SKUPNOST ŠTANJEL

Sa podlagi 17. etena zakona o referendumu in o drugih obtikah 
oscbMgs izjavtjanja (Uradni list SRS, št. 23-77) in statuta krajevne 
skupnosti Štanjel. je svet krajevne skupnosti Štanjet na seji dne 9.
aprila 1978 sprejet

SKLEP
0 RAZPISU REFERENDUMA ZA UVEDBO SAMOPRI­
SPEVKA ZA SOFINANCIRANJE IZGRADNJE KULTURNO 

ŠPORTNEGA DOMA V KOBJEGLAVI

L
Za vasi Kobjegtava in Tupetče v krajevni skupnosti Štanjet se razpiše 

referendum za uvedbo samoprispevka v denarju in de!u za sofinancira­
nje izgradnje kulturno športnega doma v Kobjeglavi.

2.
Pravico glasovanja na referendumu imajo delovni ljudje in občani, ki 

so vpisani v splošnem volilnem imeniku za vasi Kobjeglava in Tupelče 
in zaposleni občani, ki še niso vpisani v splošnem volilnem imeniku, so 
pa zaposleni v temeljnih organizacijah združenega dela ali v delovnih 
skupnostih.

3.
Referendum bo v nedeljo, dne 2$. junija 1978 od 7. do 19. ure v pro­

storih stare šole v Kobjeglavi.

4.
Na referendumu se glasuje osebno in tajno z glasovnico.
Na glasovnici je naslednje besedilo:
^Krajevna skupnost Štanjel

glasovnica

Referendum dne 25. junija 1978 o uvedbi samoprispevka v denarju 
in delu za sofinanciranje izgradnje kulturno športnega doma v Kobje­
glavi.

Samoprispevek se uvede za dobo petih let od 1. septembra 1978 do 
H. avgusta 1983.

Zavezanci za samoprispevek so delovni ljudje in občani, ki imajo 
stalno prebivališče v vaseh Kobjeglava in Tupelče in ga plačujejo:

— delovni ljudje in občani, ki imajo dohodke iz medsebojnih de­
lovnih razmerij od neto osebnih dohodkov oziroma nadomestil, po 
stopnji 2,5%,

— delovni ljudje in občani, ki imajo dohodke od pokojnin, razen od 
pokojnin, ki so nižje od 1800 din in pokojnin z varstvenim dodatkom,

! Po stopnji 2,5 %,
** delovni ljudje in občani, ki so zavezanci davka in prispevka od 

dohodka iz samostojnega opravljanja obrtnih in drugih gospodarskih 
dejavnosti in intelektualnih storitev, od ugotovljenega dohodka, 
nnanjšanega za davek od dejavnosti in prispevkov SIS, po stopnji
2.5%.

Samoprispevek v ( jnarju se ne plačuje od socialnih podpor, invalid­
nin, pokojnine, ki je nižja kot 1800 din mesečno, pokojnine z varstve­
nim dodatkom, otroškega dodatka, štipendije učencev in študentov ter 
od nagrad, ki jih prejemajo učenci v gospodarstvu.

Samoprispevek v delu znaša 70 delovnih ur na vsakega občana sta­
rega nad 16 let in se lahko izpolni tudi v denarju in sicer po 50 din na de­
lovno uro.

Za ostale oprostitve samoprispevka v delu se uporabljajo določbe 
10. člena zakona o samoprispevku.

glasujem
ZA PROTI

Glasovalec izpolni glasovnico tako, da zaokroži ZA, če se strinja z 
uvedbo samoprispevka, besedo PROTI pa obkroži, če se ne strinja z 
uvedbo samoprispevka.*

5.
Vrednost del, določenih v prvi točki tega sklepa bo znašala 

1.500,000 din, privideni znesek, ki bo zbran s samoprisevkom v de­
narju bo znaša! 550.000 din.

6.
Izvajanje referenduma vodi volilna komisija za volitve delegacije za 

skupščino družbenopolitične skupnosti.
Volilna komisija ima naslednje naloge:
— opravlja neposredna tehnična dela za pripravo referenduma,
— imenuje odbor za izvedbo glasovanja na glasovalnem mestu in 

nadzoruje njegovo delo,
— ugotavlja izid glasovanja in ga razglasi.
Pri ugotavljanju izid^ referenduma se uporabljajo določbe 21. člena 

zakona o referendumu in o drugih oblikah osebnega izjavljanja.

7.
Sklep o uvedbi samoprispevka sprejme svet krajevne skupnosti Šta­

njel, če se večina glasovalcev izjavi zanj na referendumu.

8.

Sredstva, zbrana s samoprispevkom so namenska in se bodo upora­
bila za sofinanciranje izgradnje kulturnošportnega doma v Kobjeglavi.

9.
Za zbiranje sredstev samoprispevka bo neposredno odgovoren svet 

krajevne skupnosti Štanjel, ki bo izvaja! tudi nadzor nad pobiranjem in 
uporabo sredstev, zbranih s samoprispevkom.

10.
Ta sklep se objavi v Uradnih objavah in na krajevno običajen način 

in začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.

Štanjel, 9. aprila 1978 Predsednik sveta KS
MILAN RUDEŽ, 1. r.


